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DARDANEL LOKANTASI 
Hǝmin may ayının 28-ci günü Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin bir sǝnǝliyi

münasibǝtilǝ “Dardanel” lokantasında rumın orkestri vǝ Asiya musiqisi çalıb,
xanǝndǝlǝr oxuyacaqdırlar. 

T‐139
ELAN 

Be-münasibǝti-ruzi-tacgüzariyi-ǝlahǝzrǝt Sultan Əhmǝd şah Qacar
halle-dallahu mülkǝhu vǝ sǝltǝnǝtǝhu ruzi-çaharşǝnbǝ 27 şǝhri-
şǝbanülmüǝzzǝm dǝr-konsulgǝriyi-dövlǝti-aliyyǝyi-İran ǝz saati-dehi-sübh ila
saati-doyi-bǝdǝzzühr pǝziraiyi-rǝsmi-beǝmǝl xahǝd-amǝd. 

Bǝr-ümumi-iraniyan lazemǝst ki dǝr-ruzi-mǝzkur mǝrasimi-çeşni-
tacgüzari ra mücri darǝnd. 

Konsuli‐dövlǝti‐aliyyǝyi‐İran Mǝhǝmmǝd Sǝidülvüzǝra 
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BULVARDA YENİ AÇILMIŞ QƏHVƏXANA
İstanbulun birinci şöbəsi

Qəhvəxana Gömrükxana qarşısında vaqe olub hərbi məmurlar üçün 10
faiz güzəşt edilir. 

Kamali‐ehtiramla Səməd Zeynalov
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Teatro mövsümü bağlanır

HÖKUMƏT TEATROSUNDA 
AXŞAM TAMAŞASI 

Bu mövsümdǝ axırıncı 
opera vǝ operetta tamaşaları. 

Sǝşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm 
ayının 26-sında (mayısın 27-sindǝ) 1337-1919-cu 

ildǝ axırıncı dǝfǝ olaraq 
“Arşın mal alan” operettası,

çaharşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 
27-sindǝ (mayısın 28-indǝ) 

Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin 
sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ 

“Leyli vǝ Mǝcnun” operası 
vǝ “Azǝrbaycan” faciǝsi,

vǝ cümǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 
29-da (mayısın 30-da) “Aşıq Qǝrib” 

operası tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdır

vǝ mǝzkur tamaşalardan sonra teatro mövsümü 
gǝlǝn sentyabradǝk bağlanır. 

Bu tamaşaların biletlǝri indidǝn satılmaqdadır. 
Tamaşa başlanacaqdır 

axşam saat 8-in yarısında. 

Hacıbǝyli Qardaşları 
Müdiriyyǝti 

T‐136
ELAN

1919 mayıs 28-dǝ çaharşǝnbǝ günü saat 11-dǝ Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti
istiqlalı elanının sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ Azǝrbaycan Mǝclisi-
Mǝbusanının fövqǝladǝ tǝntǝnǝli iclası olacağı elan olunur.

ELAN
Bakı Şǝhǝr İdarǝsi sǝdri üzvlǝrdǝn xahiş edir çaharşǝnbǝ günü may ayının

28-dǝ saat 1-dǝ Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ
vaqe olacaq tǝntǝnǝli iclasa tǝşrif gǝtirsinlǝr.

T‐141
BAKI EV SAHİBLƏRİ 

ŞURASI
Hamı üzvlǝri vǝ ev sahiblǝrini hǝmin may ayının 30-da cümǝ günü saat

11-dǝ vaqe olacaq iclasa dǝvǝt edir. 
İclas “Obşestvenni sobraniya”nın binasında (Nikolayevski küçǝdǝ) vaqe

olacaqdır.
Müzakirǝ edilǝcǝk mǝsǝlǝlǝr:
1) İdarǝnin İttifaqın fǝaliyyǝti barǝsindǝ mǝruzǝsi;
2) Şuraya 15 üzv vǝ 10 namizǝd seçilmǝsi barǝsindǝ;
3) Tǝftiş komissiyasına 7 üzv intixabı.
Qeyd 1: İclasda tǝzǝ üzvlǝr yazılacaqdır.
Qeyd 2: Hǝrgah üzvlǝrin 1/3-i gǝlmǝzsǝ, hǝmin gün saat 12-dǝ (İttifaqın

nizamnamǝsinin 25-ci maddǝsinǝ binaǝn [ǝsasǝn]) ikinci ümumi iclas tǝyin
olunur.

T‐140

Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi naminə gələn ərizələr daxilində bir çox
imzasız ərizələrə təsadüf olunur ki, böylə imzasız gələn ərizələrə qanun möv-
cibincə [qanuna ǝsasǝn] əncam edilməyib buraxılmalıdır. Buna binaən [buna
görə], Azərbaycan Məclisi-Məbusan naminə gəlmiş olan imzasız ərizələr
baxılmamış və əncamsız qaldığı kimi, ərizə sahibi də ərzi-halına əncam
ediləcəyini bəkləməkdə qalır. Azərbaycan Məclisi-Məbusan [rəisi]
həzrətlərinin əmrlərinə binaən, ərizə göndərən zatlara bununla məlum edilir
ki, göndərilən ərzi-halların cümləsi imza edilməlidir. Əks-təqdirdə ərizə sa-
hibinin, hansı səbəbdən dolayı olursa olsun, ərizəsini imza etməmiş olduğu
halda göndərilən ərizələr Məclisi-Məbusan tərəfindən sərəncamsız qalır.

Parlaman İdarəsi vəkili: Vəkilov 
Kargüzar: C. Paşazadə

T‐134

AVTOMOBİL
7 yerli, kareti qoz ağacından “Panar Elisar” fabrikası avtomobili 40-60

güclü, ucuz satılır.
Xahiş edǝnlǝr: Bazarnı küçǝdǝ nömrǝ 6, İbrahimovun mağazasına

müraciǝt edǝ bilǝrlǝr.
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BU NÖMRƏ 6 SƏHİFƏDİR. 
MÜSƏVVƏR [ŞƏKİLLİ] 

ƏLAVƏSİ VARDIR. 
AZƏRBAYCAN VƏTƏNDAŞLARINA

HÖKUMƏTİN MÜRACİƏTİ

Azǝrbaycan vǝtǝndaşları!
Bir sǝnǝ bundan ǝqdǝm [ǝvvǝl] mǝbuslarınızın rǝy vǝ arzusu mövcibincǝ

[rǝy vǝ arzusuna uyğun olaraq], Azǝrbaycan xalqı müstǝqil yaşayış tǝriqinǝ

[yoluna] qǝdǝm qoydu. 1919-cu sǝnǝsi mayın 28-i Azǝrbaycan
Cümhuriyyǝtinin milli bayramıdır. Öylǝ bir bayram ki, onun xatiri ümum
Azǝrbaycan vǝtǝndaşları üçün daima möhtǝrǝm vǝ müqǝddǝs sayılacaqdır.
Çünki kǝndi dövlǝtinizin milli bayrağı altında keçmiş olduğunuz bir sǝnǝlik
azad vǝ zǝhmǝtli hǝyatınız Azǝrbaycanın böylǝ tarixi bir gün[ü] olduğunu sizǝ
sözdǝn artıq izah edir. Siz, çarizmin ǝn ağır tarixini keçirmişsiniz. O, sizin ǝn
gözǝl hissiyyatınızı, mǝdǝniyyǝt vǝ müqǝddǝs ǝmǝllǝrinizi [arzularınızı]
ayaqları altında tapdamış vǝ mǝhv etmǝk istǝmişdir. Biz hǝr bir hüquqdan vǝ
mǝdǝni tǝrǝqqiyyatdan vǝ ǝn ibtidai siyasǝtdǝn belǝ mǝhrum olmuşduq.
Bizim gözǝl arzularımız qǝti surǝtdǝ ǝzilir vǝ ayaqlar altına alınırdı. Sizin
nǝzǝrlǝrinizdǝn bolşevik hǝrc-mǝrcliyi, onun o mǝnhus dövrü keçmişdir.
Kǝndi evlǝrinizin talan vǝ qarǝt edilib, uşaqlar vǝ qadınlarınızın böyük fǝlakǝt
vǝ müsibǝtlǝrǝ düşdüyünü vǝ tǝhǝmmül etdiyini [dözdüyünü] gördünüz.

Qan dǝryasında qutǝvǝr olan [üzǝn] Azǝrbaycan türk millǝti kǝndi
müqǝddǝratı öhdǝsinǝ olaraq öz başına buraxılmışdı.

O, mǝtanǝti-qǝlb vǝ ǝzmi-qǝti ilǝ istiqbalı [gǝlǝcǝyi] düşünǝrǝk yaşayır vǝ
bilaxirǝ müstǝqil vǝ azad yaşamaq yolu arayıb ona rǝvan oldu. Öylǝ bir yol ki,
onu ümum cahanın ǝzilmiş vǝ döyülmüş millǝtlǝri tutmuşdu. Bu yoldan isǝ
hǝmǝvǝqt [heç bir zaman] geri dönmǝk, qayıtmaq yoxdur, ola da bilmǝz. 

Bu bir sǝnǝ ǝrzi-müddǝtindǝ biz yorulmadan işlǝdik vǝ bu işlǝmǝyimizlǝ
dövlǝtimizi möhkǝmlǝşdirǝrǝk camaatımızın aşağı sinifinǝ milli dövlǝt tǝşkili
hissini düşündürdük vǝ göstǝrdik ki, camaat vǝ millǝt mǝbuslarının getdiklǝri
yol doğru vǝ xalqın azadǝ fikir vǝ mǝslǝkidir. Bu az vaxt zǝrfindǝ Azǝrbaycan
türklǝri kǝndilǝrinin müstǝqil vǝ azadǝ yaşamağa layiq olduqlarını gözǝl
surǝtdǝ göstǝrib vǝ dövlǝt tǝşkilinǝ istedad vǝ qabiliyyǝt yetirdiklǝrini isbat
etdilǝr. Bunun sayǝsindǝ isǝ şimdi mǝmlǝkǝtdǝ insanı mǝmnun edǝcǝk bir
dǝrǝcǝdǝ nizam vǝ asayiş hökmfǝrmadır [hökm sürmǝkdǝdir]. Dövlǝtin
fǝaliyyǝti isǝ bir dǝqiqǝ dǝ olsa tǝxir etmǝyib, hǝman hökumǝt işlǝrindǝ
davam etmǝkdǝdir. İnqilabın bizǝ vermiş olduğu sǝmǝrǝsi mühafizǝ edilmǝk-
lǝ bǝrabǝr, siz indi Mǝclisi-Müǝssisan seçkilǝri ǝrǝfǝsindǝsiniz. Bu Mǝclisdǝ
Azǝrbaycan millǝti kǝndi fikir vǝ rǝyini aşkar edǝcǝkdir. İstiqlaliyyǝti müdafiǝ
vǝ mühafizǝ etmǝk ümum Azǝrbaycan xalqının müqǝddǝs vǝzifǝsidir.

Azǝrbaycan vǝtǝndaşları! Tǝhlükǝ vǝ tǝhdid hǝlǝ rǝf olmamışdır [aradan
qaldırılmamışdır]. Bizim üzǝrimizǝ qara buludlar gǝlmǝkdǝdir. Bizim daxildǝ-
ki hǝrǝkatımız vǝ nizam vǝ asayişimiz tǝmin edilǝrsǝ, istiqlaliyyǝtmizi tǝhdid
edǝn qüvvǝlǝrǝ yol vermǝz vǝ rahat vǝ azadǝ yaşamağa malik olarız.

Azǝrbaycan vǝtǝndaşları!
Mayın 28-i böyük vǝ ümumi bir bayram hesab edilmǝlidir. Bu gündǝ

bilafǝrqi-millǝt hǝr kǝs özünü müsavi hüquqla Azǝrbaycan vǝtǝndaşı hiss
etmǝlidir. Bu gün ümum cahan millǝtlǝrinin ǝdalǝt üzrǝ olan hüquq vǝ ixti-
yaratının tǝmin edilǝn günlǝrindǝn bir gündür. Azǝrbaycan millǝtinin ittihad
vǝ ittifaqına istinad edǝrǝk vǝ buna ümidini izhar etmǝklǝ, hökumǝt
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin ikinci sǝnǝsinǝ qǝdǝm-nihad olur [qǝdǝm
qoyur].

Ümum Azǝrbaycan vǝtǝndaşlarının qüvvǝ vǝ müavinǝtinǝ ümidlǝ
hökumǝt onları dövlǝt bayramı ilǝ tǝbrik edir.

Azǝrbaycan Vükǝla Şurası Rǝisi vǝ
Daxiliyyǝ naziri: Nǝsib bǝy Yusifbǝyli

AZƏRBAYCAN İSTİQLALINI 
MÜBƏYYİN [BƏYAN EDƏN] ƏQDNAMƏ

Böyük Rusiya inqilabının cǝrǝyanı ilǝ dövlǝt vücudunun ayrı-ayrı hissǝlǝrǝ
ayrılmasıyla Zaqafqaziyanın rus orduları tǝrǝfindǝn tǝrkini mövcib bir
vǝziyyǝti-siyasiyyǝ hasil oldu. Kǝndi qüvayi-mǝxsusǝlǝrinǝ tǝrk olunan
Zaqafqaziya millǝtlǝri, müqǝddǝratlarının idarǝsini bizzat kǝndi ǝllǝrinǝ
alaraq Zaqafqaziya Qoşma [Federativ] Xalq Cümhuriyyǝtini tǝsis etdilǝr.
Vǝqayei-siyasiyyǝnin [siyasi hadisǝlǝrin] inkişaf etmǝsi üzǝrinǝ gürcü millǝti
Zaqafqaziya Qoşma Xalq Cümhuriyyǝti cüz’ündǝn [tǝrkibindǝn] çıxıb da
müstǝqil Gürcü Xalq Cümhuriyyǝti tǝsisini sǝlah [müvafiq] gördü.

Rusiya ilǝ Osmanlı imperatorluğu arasında zühur edǝn müharibǝnin
tǝsviyǝsi [lǝğvi] üzündǝn hasil olan vǝziyyǝti-hazireyi-siyasiyyǝ vǝ mǝmlǝkǝt
daxilindǝ bulunan misalsız anarşi Cǝnub-Şǝrqi Zaqafqaziyadan ibarǝt bulunan
Azǝrbaycana dǝxi bulunduğu xarici vǝ daxili müşkülatdan çıxmaq üçün xüsusi
bir dövlǝt tǝşkilatı qurmaq lüzumunu tǝlqin edir.

Buna binaǝn [buna ǝsasǝn] arayi-ümumiyyǝ ilǝ intixab olunan [ümumi
sǝsvermǝ ilǝ seçilǝn] Azǝrbaycan Şurayi-Milliyyeyi-İslamiyyǝsi bütün camaa-
ta elan edir ki:

1 – Bu gündǝn etibarǝn Azǝrbaycan xalqı hakimiyyǝt haqqına malik
olduğu kimi, Cǝnub-şǝrqi Zaqafqaziyadan ibarǝt Azǝrbaycan dǝxi kamilül-
hüquq müstǝqil bir dövlǝtdir.

2 – Müstǝqil Azǝrbaycan dövlǝtinin şǝkli-idarǝsi xalq cümhuriyyǝti olaraq
tǝqǝrrür edir [qǝrarlaşdırılır].

3 – Azǝrbaycan Xalq Cümhuriyyǝti bütün millǝtlǝr vǝ bilxassǝ hǝmcivar
olduğu millǝt vǝ dövlǝtlǝrlǝ münasibati-hǝsǝnǝ [yaxşı münasibǝtlǝr] tǝsisinǝ
ǝzm edir.

4 – Azǝrbaycan Xalq Cümhuriyyǝti millǝt, mǝzhǝb, sinif, silk vǝ cins fǝrqi
gözlǝmǝdǝn, qǝlǝmrovunda [hakimiyyǝti altında] yaşayan bütün vǝtǝn-
daşlarına hüquqi-siyasiyyǝ vǝ vǝtǝniyyǝ tǝmin eylǝr.

5 – Azǝrbaycan Xalq Cümhuriyyǝti, ǝrazisi daxilindǝ yaşayan bilcümlǝ
millǝtlǝrǝ sǝrbǝstanǝ inkişafları üçün geniş meydan buraxır.

6 – Mǝclisi-Müǝssisan toplanıncaya qǝdǝr Azǝrbaycan idarǝsinin başında
arayi-ümumiyyǝ ilǝ intixab olunmuş Şurayi-Milli vǝ Şurayi-Milliyǝ qarşı mǝsul
hökumǝti-müvǝqqǝtǝ durur.

Bu ǝqdnamǝ 1918 sǝnǝsi mayıs ayının 28-dǝ Tiflisdǝ elan olunmuşdur.

İSTİQLALİYYƏT

İnsanlar azadǝ yaşamaq üçün xǝlq olunublar vǝ bu yaşadığımız yer bilatǝ-
favüt insanların ixtiyarlarına vagüzar olubdur [verilib]. Ona görǝ, hǝr millǝtǝ
istiqlaliyyǝt verilmǝlidir ki, ta kamali-asudǝliklǝ öz hüquqlarına nail olsunlar.

Peyğǝmbǝrlǝrin camaata ümdǝ sözlǝri bu olubdur: “Ey camaat! Fǝqǝt bir
olan Allah-taalaya itaǝt edin.” Bu dǝxi ifadǝ edir ki, Allahdan başqasının bir
kǝsǝ tǝsǝllütü yoxdur, bǝlkǝ hamı camaat hüquqda bǝrabǝrdir.

Quran ki qǝvanini-mǝdǝniyyǝti [mǝdǝniyyǝt qanunlarını] ehtiva etdiyi
halda xitabı doğrudan-doğruya ümum xalqadır, bu xitabla hakimiyyǝti-xalqı
tǝsis vǝ tǝmin etmişdir. “La ikrahǝ fiddin” ayǝyi-kǝrimǝsiylǝ bülǝnd [uca] bir
surǝtdǝ hürriyyǝti-vicdanı elan buyurmuşdur.

İstiqlaliyyǝtlǝ hürriyyǝti mühafizǝ etmǝk olar. Hǝr kǝs öz sözünü, ǝqidǝsi-
ni cürǝtlǝ bǝyan edǝr. İstiqlaliyyǝtlǝ mǝktǝblǝrdǝn vǝ mǝdrǝsǝlǝrdǝn camaa-
ta nǝf [fayda] verǝn alimlǝr peyda olar, ehkami-ilahiyyǝ dǝxi istiqlaliyyǝt
sayǝsindǝ intişar tapar [yayılar].

Hǝr tayfaya istiqlaliyyǝt lazımdır vǝ buna tǝrǝfdar olmaq ǝdalǝtdir.
Ədalǝt isǝ cümlǝ ǝxlaqi-hǝmidǝnin [bütün gözǝl ǝxlaqların] ǝsasıdır. Kim ki,
istiqlaliyyǝtin xilafına hǝrǝkǝt edǝr, o, zalımdır vǝ günahsız insanları ǝsir
etmişdir. “Əl-ǝdl mimarül-ǝrz” demişlǝr.

İstirahǝt vǝ sǝadǝti-ümumiyyǝ tǝrǝqqi vǝ mǝdǝniyyǝtlǝ hasil olar. Tǝrǝqqi
vǝ mǝdǝniyyǝt isǝ ancaq hǝr millǝtin istiqlaliyyǝtlǝ yaşamağındadır.
İstiqlaliyyǝti mühafizǝ etmǝkdǝ çalışmaq eyni-sǝadǝt vǝ nǝhayǝt kǝramǝtdir.
Zira insan başqalarını nǝ dǝrǝcǝdǝ mǝsud edǝrsǝ, özü dǝxi o dǝrǝcǝdǝ mǝsud
olar.

İnsanı istiqlaliyyǝtlǝ yaşamaqdan  mane olmaq quşu qǝfǝs içindǝ saxla-
maq kimidir ki, daim özünǝ nicat yolu axtarar. İştǝ, millǝt kǝndi hüququna arif
olandan sonra daim istiqlaliyyǝt axtarmaqla, axi-rülǝmr mǝramına nail ola-

caqdır. Buna görǝ, insanı tǝbiǝtin xilafına mǝcbur etmǝk nǝticǝsiz böyük
zülüm vǝ Haq-taalanın ǝmrinǝ müxalifǝtdir.

İstiqlaliyyǝti olmayan millǝt qanadsız quş kimidir ki, hǝtta xırdaca
uşaqların da ǝllǝrindǝn xilas ola bilmǝz. Qanadsız quş başqa quşun qanadıy-
la uça bilmǝz. İştǝ, hüququ ǝlindǝ olmayan millǝt dǝ hǝmişǝ zülmǝtlǝr içindǝ
sǝrgǝrdan qalıb, başqasının himayǝsiylǝ nicat yolu bulmaz.

Be‐pǝrri‐xiş bayǝd kǝrdi‐pǝrvaz,
Be‐bali‐digǝran nǝtvan pǝridǝn.
Azǝrbaycan hökumǝti istiqlaliyyǝt peyda edǝrsǝ, islam ǝhli cǝhalǝt

vǝrtǝsindǝn [tǝhlükǝsindǝn] xilas olub, dini vǝ mǝdǝni cǝhǝtlǝrini tǝmin
etmiş olarlar vǝ bununla xilqǝtin müqtǝzasınca [tǝbiǝtlǝrinǝ uyğun] yaşa-
mağa malik olub islamiyyǝtin ruhu vǝ hǝqiqǝti zahirǝ çıxar vǝ bu nöqteyi-
nǝzǝrlǝ dǝ Azǝrbaycan Hökumǝti kǝndi istiqlaliyyǝtini elan etmişdir. Fǝqǝt
böylǝ istiqlaliyyǝtdǝn gözǝl nǝticǝ almaq vaxta görǝ maarifi artırmaqla vǝ
milli ruhda tǝrbiyǝ almaqla mümkün olacaqdır.

Şeyxülislam 
Axund Ağa Ağaǝlizadǝ

NƏ BÖYÜK BAYRAM!

Azǝrbaycan türklǝri bu gün ilk dǝfǝ olaraq böyük bir bayram saxlayırlar –
İstiqlal bayramı!

Bundan bir sǝnǝ ǝvvǝl Zaqafqaziyanın müqǝddǝratını hǝll üçün Tiflisǝ
toplanmış olan müsǝlman vǝkillǝri tarixin öylǝ bir anına tǝsadüf eylǝmişlǝrdi
ki, yüz sǝnǝlik dövri-ǝsarǝtǝ yalnız yüksǝk bir ǝmǝl [arzu] nǝticǝsi deyil, eyni
zamanda zǝruri bir ehtiyac kimi xatimǝ vermǝk mǝcburiyyǝtindǝ qalmışlardı.

Əvǝt, Zaqafqaziya millǝtlǝri bilmǝcburiyyǝ [mǝcburi surǝtdǝ] elani-
istiqlal etmişlǝrdi.

Bilmǝcburiyyǝ elani-istiqlal!
İstiqlalımıza düşmǝn olanlar bu iki “mǝcburiyyǝt” vǝ “istiqlal” sözlǝrinin

bir araya toplanmasını “ictimayi-ziddeyn” [iki ziddin cǝmlǝşmǝsi] qǝbilindǝn
ǝdd [hesab] etmǝklǝ Zaqafqaziya cümhuriyyǝtlǝrinin qeyri-tǝbii olduqlarını
isbat etmǝk istǝrlǝr.

Fǝqǝt bu mülahizǝ zahirdǝ doğru görünsǝ dǝ, batindǝ öylǝ deyildir.
Bir növzadın [körpǝnin] mǝşimeyi-madǝrdǝn [anasının qarnından] xilas

olub da dünyaya gǝlmǝsi heç şübhǝsiz bir vǝq’eyi-istiqlaldır. Qadının vǝzi-
hǝmlinǝ [yükünü yerǝ qoymasına, doğmasına] digǝr tǝbirlǝ bizdǝ “azad
olmaq” deyirlǝr. Halbuki bu “azadlıq” eyni zamanda bir zǝrurǝti-tǝbiiyyǝ, bir
mǝcburiyyǝtdir.

Öylǝ bir mǝcburiyyǝt ki, hǝyati-alǝm ona bağlıdır!
Zaqafqaziya Seyminin elani-istiqlala mǝxsus olan günündǝ Kadet firqǝsi

nümayǝndǝsi Seym ǝzalarının [üzvlǝrinin] o gün vǝzifǝlǝrinin ağırlığından duy-
duqları hissiyata tǝrcüman olaraq, hǝr kǝsi özü kimi tǝsǝvvür edǝrǝk: “Baxınız,
sanki Seym bir möhtǝzirin [can verǝnin, ölüm ayağında olanın] başı üstündǝ
durmuşdur” dediyinǝ müqabǝlǝtǝn mǝn: “Əfv edǝrsiniz, bu iztirab vǝ ǝndişǝ
bir möhtǝzirin deyil, bir lohusanın* başı üstündǝ görülǝn iztirabdır.”

Zaqafqaziya lohusasının “azadlığı” çox müşkülatla olmuşdu. Çünkü birdǝn
üç növzad doğmuşdu: 

Gürcüstan, Azǝrbaycan vǝ Ermǝnistan!
Hǝr növzad kimi istiqlal dǝxi can kimi sevildiyi halda, canan kimi

cǝfakardır. Bir növzad paydar olub kǝndi başına dolanar bir adam oluncaya
qǝdǝr ata vǝ anasına nǝ ǝndişǝlǝr, nǝ qǝmlǝr, nǝ qüssǝlǝr vermǝz!

İştǝ, eyni iztirabları, eyni qüssǝ vǝ dǝrdlǝri, fǝqǝt bununla tövǝm [ǝkiz]
olan sevinc vǝ itminanları [xatircǝmliyi, könül rahatlığını] biz keçǝn sǝneyi-
istiqlalda keçirmǝdikmi?

Mart hadisati-ǝlimǝsinin [kǝdǝrli Mart hadisǝlǝrinin] bir nǝticǝsi olaraq
davam edǝn Bakı ǝsarǝti, Şamaxının bu dǝfǝ yer altındakı mǝvaddi-
bürkaniyyǝdǝn [vulkanik maddǝlǝrdǝn] deyil, insanların fitrǝtindǝki şǝrarǝtdǝn
[pisliklǝrdǝn] mütǝzǝrrir olub da [ziyan çǝkib dǝ] xak ilǝ yeksan olması, Osmanlı
türk qardaşlarımızın son ümidsizlik dǝmindǝ yetişib dǝ bizi düşmǝnlǝrdǝn
xilası, Bakının istirdadı [geri alınması], sonra ingilislǝrlǝ bǝrabǝr Biçeraxov vǝ
sairǝlǝrinin gǝlişiylǝ hasil olan iztirab vǝ ǝndişǝ, Parlamanın mütǝntǝn surǝtdǝ
açılması, Azǝrbaycan ordusunun vürudu [gǝlişi], Qarabağ, Naxçıvan, Lǝnkǝran
mǝsǝlǝlǝri, Dağıstan faciǝsi, nǝhayǝt bugünkü şǝnliklǝr – iştǝ, bir sǝnǝlik hǝy-
ati-istiqlalın xof ilǝ ümid arasındaki iztirab vǝ itminan dǝqiqǝlǝri!

Hǝr nasılsa növzadımız bir yaşına çatdı!
Bu bir ilin ǝrzindǝ Azǝrbaycanlıların maddǝtǝn verdiklǝri qurbanlara

müqabil qazandıqları yalnız xaricin bizi müstǝqil bir millǝt gibi tanımaya
doğru göstǝrdiyi bǝzi tǝmayülat deyil, ǝn böyük şey fikri-hürriyyǝt vǝ
istiqlalın artıq milli bir fikir olduğu keyfiyyǝtidir.

Bundan iki sǝnǝ ǝvvǝl biz türkçülǝr Azǝrbaycan şüarını böyük güldǝstǝnin
rǝngin bir gülü kimi tǝsǝvvür etdikdǝ, yalnız rus kadetlǝri ilǝ sosialistlǝrindǝn
deyil, öz kadetlǝrimizlǝ sosialistlǝrimizdǝn dǝxi müqabilǝ görürdük.

Bir sǝnǝ sonra bütün firqǝlǝr bunu bir zǝrurǝt kimi qǝbul edǝrǝk
Azǝrbaycan istiqlalının elanına iştirak etdilǝr. Bu gün isǝ hǝr kǝs onu bir
mövhibǝ [nemǝt, bǝxşiş] kimi qarşılayıb bir ǝmǝl [arzu] vǝ bir ideal kimi
alqışlayır! Bu alqışlar yalnız siyasi firqǝlǝrin nümayǝndǝlǝrindǝn deyil, ağac
tüfǝnklǝri ilǝ “İlǝri, ilǝri!” deyǝ soqaqları dolaşan gǝnclǝrlǝ, “Azǝrbaycan
ǝsgǝri”ni yaşar gözlǝri vǝ “Allah bǝd nǝzǝrdǝn saxlasın” duasıyla ötürǝn
camaatdan, nǝşeyi-istiqlalı dǝrk etmiş xalqdan gǝlir.

Bundan altı ay ǝvvǝl Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusanı açıldığı gün “Bir kǝrǝ
yüksǝlǝn bayraq bir daha enmǝz!” demişdim.

O zaman, içindǝ bulunduğumuz zaman o qǝdǝr müşkül vǝ o qǝdǝr pürx-
of [qorxulu] idi ki, yüksǝltdiyimiz bayrağı pǝk dǝ yüksǝk qaldırammayır, onu
yalnız

Parlaman binasına münhǝsir [hǝsr, mǝxsus] etdirib
dǝ “müdara” göstǝrmǝk [yalandan üzǝ gülmǝk, istǝmǝdiyi hala qatlaş-

maq] mǝcburiyyǝtindǝ qalırdıq.
Bu mǝcburiyyǝtdǝn mütǝǝssir olan bǝzi bǝdbinlǝr “Hanı ya bir kǝrǝ yük-

sǝlǝn bayraq bir daha endirilmǝz!” deyirdiniz deyirdilǝr!
İştǝ, qoy bugünkü gün, milli bayraqlara boyanmış Azǝrbaycan paytaxtı o

kimi bǝdbinlǝrin qǝlbini tǝşfiyǝ etsin!
Bir sǝnǝlik hǝyat hǝqiqǝtǝn dǝ göstǝrdi ki: Bir kǝrǝ açılmış livayi-hür-

riyyǝt [hürriyyǝt bayrağı] bir daha bükülmǝz!
Doğrudur ki, bu gün yüksǝltdiyimiz istiqlal bayrağını endirmǝyǝ,

açdığımız livayi-hürriyyǝti bükmǝyǝ çalışan düşmǝnlǝr var. Bu düşmǝnlǝr bu
gün hǝr tǝrǝfdǝn bizǝ pusu qurmaqda, bizi tǝhdid etmǝkdǝdirlǝr.

Fǝqǝt bir tǝrǝfdǝn millǝtimizin gündǝn-günǝ artan ǝzmi-millisinǝ, istiqlal
vǝ hürriyyǝti yolunda sabit qalacağına, digǝr tǝrǝfdǝn dǝ nǝ desǝlǝr desinlǝr,
dünya üzǝrindǝ tǝsirsiz qalmayacaq milliyyǝt fikri-müǝzzǝminin bilaxirǝ
elani-zǝfǝr edǝcǝyinǝ inanmaqla, bu, tarixi-millimizdǝ misli namǝsbuq
[görünmǝmiş] böyük bayramla yek-digǝrimizi tǝbrik edǝlim dǝ, inanalım ki,
bir yaşına çatmış növzadi-istiqlal tǝhlükǝli qıranlarını keçirǝr.

Bir kǝrǝ yüksǝlǝn livayi-istiqlal bir daha enmǝz!
M. Ə. Rǝsulzadǝ

BİR YAŞ 

Bu gün, istiqlalını elan etmiş olduğumuz vǝ bu istiqlalı qazanmaq yolunda
çaylarca qanlar axıdıb minlǝrcǝ xanimanlarımızı xaraba qoyduğumuz bir dövlǝ-
tin, yǝni Azǝrbaycan Türk dövlǝtinin bir yaşı tamam olub da, ikinci yaşa qǝdǝm
qoyduğu gündür.

Növzad dövlǝtimizin tǝvǝllüdü, ana vǝtǝnin bǝtnindǝn doğulması çǝtinlik-
lǝ ǝmǝlǝ gǝldi. Ana vǝtǝn balasını doğarkǝn, özünü qurban edǝcǝk dǝrǝcǝsinǝ

gǝlmişdi… Azǝrbaycan toprağı bir xarabazara, bir viranǝyǝ dönǝcǝkdi. Onun, o
madǝri-mehribanın [mehriban anasının] nazik sinǝsi, zǝrif bǝdǝni üzǝrindǝ
gǝzǝn qaba ayaqlar, hǝm anasını, hǝm bǝtnindǝki balasını çǝkmǝlǝrinin tǝpik-
lǝri altında tapdalamaq, ǝzmǝk vǝ xurd-xaş etmǝklǝ anasını da, balasını da
öldürmǝk istǝyirdilǝr…

Lakin bu zǝif sinǝ içindǝ gizlǝnmiş olan eşq vǝ mǝhǝbbǝt o dǝrǝcǝ böyük
bir qüvvǝti haiz [qüvvǝtǝ malik] idi ki, zǝif cism, qüvvǝtli ruh sayǝsindǝ düşmǝn
zülmü qarşısında tab vǝ taqǝtdǝn düşmǝyib yaşamaq vǝ yaşatmaq iqtidarını
qeyb etmǝdi.

Ana Vǝtǝn doğdu…
Vǝ bu gün, doğduğu övladının sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ bayram

qurub vǝ övladını mavi, al vǝ yaşıl rǝngli parçalarla bǝzǝyib, nümayişkaranǝ bir
surǝtdǝ bǝyani-iftixar etmǝdǝdir.

* * *
Bir yaşlı dövlǝtimiz gǝlǝcǝkdǝ – vǝ yaxın gǝlǝcǝkdǝ – türklüyün ümidgahı,

islamlığın pǝnahı vǝ alǝmi-mǝdǝniyyǝtin möhtǝrǝm bir üzvü olacağını hǝlǝ bir
yaşında olduğu halda hǝr kǝsǝ bildirmǝdǝdir.

Azǝrbaycanın, türklüyǝ istiqbal [gǝlǝcǝk] meyvǝlǝri yetişdirmǝk üçün mün-
bit bir torpaq tǝşkil etdiyini, Osmanlı türk qardaşlarımız dǝxi iqrar vǝ etiraf edib
bizǝ ümid nǝzǝri ilǝ baxmadadırlar. Fil-hǝqiqǝ [doğrudan da], Azǝrbaycan idi ki,
türk irqindǝ sağlam bir milliyyǝt hissi oyatdı, millǝt nǝ olduğunu milliyyǝtini
unutmuş türklǝrǝ bildirdi: Onlara, sǝn ǝvvǝl-ǝvvǝl bir türksǝn, dedi vǝ “türkǝm”
dedirtdi…

Türk qövmünün dǝxi farslar vǝ ǝrǝblǝr kimi müşǝrrǝf olduqları dini-mübi-
ni-islamın [açıq-aşkar meydanda olan islam dininin] – Allahımız bir, peyğǝm-
bǝrimiz bir, Quranımız bir vǝ binaileyh [ona görǝ] dinimiz dǝ bir olmalıdır –
deyǝ bu birliyǝ feil vǝ ǝmǝl ilǝ ilk qǝdǝm qoyan Azǝrbaycan türklǝri oldu
desǝm, ǝminǝm ki, xǝta etmǝrǝm. Bu fikrin Azǝrbaycan türklǝri arasında böyük
bir sürǝtlǝ intişarını [yayılmasını] vǝ qüvvǝtlǝnmǝsini görǝnlǝr sözlǝrimi tǝs-
diqǝ mǝcbur olarlar…

Bizi vǝhşi bilǝnlǝr vǝ bizdǝn yalnız qaniçicilik gözlǝyǝnlǝrlǝ vǝ bizim vücu-
dumuzu alǝmi-mǝdǝniyyǝt üçün tǝhlükǝli ǝdd [hesab] edǝnlǝrlǝ bir balaca
tǝmas lazım imiş ki, bu fikrin vǝ bu nǝzǝrin sırf yalan vǝ yanlış olduğu meydana
çıxsın. İngilislǝr bizim içimizǝ girǝrkǝn, özlǝrini vǝhşi heyvan qarşısına çıxmış bir
ovçu vǝziyyǝtindǝ saxlamaq ehtiyatına heç bir lüzum olmadığını bir-iki gündǝn
sonra kamali-tǝǝccüb ilǝ anladılar vǝ haqqımızda bǝslǝmǝkdǝ olduqları nǝzǝr
vǝ tǝsǝvvüratın bilmǝmǝzlik vǝ ya düşmǝnlǝr tǝbliği nǝticǝsi olaraq xǝta vǝ
yanlış olduğunu da dǝrk etdilǝr. Əminǝm, bunu da dǝrk etdilǝr ki, istibdad altın-
da tǝrǝqqi vǝ tǝalidǝn [ucalmaqdan] cǝbrǝn [zorla] mǝhrum vǝ cǝhalǝtǝ
mǝhkum edilmiş olan bu millǝt, azad olduqdan sonra çox çǝkmǝz ki, alǝmi-
mǝdǝniyyǝt bazarlarında öz milliyyǝtlǝri tǝqazasıyla [öz milliyyǝtinin tǝlǝbi vǝ
ehtiyacı olaraq] ǝmǝlǝ gǝlmiş mǝdǝni mǝtalarını [mallarını] ǝnzari-bǝşǝriyyǝtǝ
[bǝşǝriyyǝtin nǝzǝrlǝrinǝ] tǝqdim ilǝ mǝdǝniyyǝti qoca olan millǝtlǝri dǝ
heyran qoyarlar…

Al rǝngi türklüyǝ, yaşıl rǝngi İslamlığa vǝ mavi rǝngi dǝ mǝdǝniyyǝtǝ işarǝ
olan bayrağımızın mǝnayi-mǝnǝvisi dǝ budur.

* * *

Adamlar vardı ki, bizim istiqlalımızı istǝmǝyirdilǝr. Halbuki bizǝ düşmǝn
deyildilǝr vǝ bu istǝmǝmǝzliklǝri dǝ düşmǝnçilik üzündǝn deyildi. Fǝqǝt onlar
qorxurdular, qorxurdular ki, biz hökumǝt etmǝyǝ, mǝmlǝkǝt dolandırmağa,
dövlǝt saxlamağa qabil olmayıb da, müxtǝlif millǝtli tǝbǝǝmizin can vǝ malını
mühafizǝ edǝ bilmǝyǝk, mǝmlǝkǝtdǝ asayiş bǝrpa edǝ bilmǝyǝk, nizam vǝ
qayda qoya bilmǝyǝk, siyasiyyatda bacarıqsızlıq göstǝrib xalqın istirahǝtini
pozaq…

Lakin növzad dövlǝtimizin yeni başlamış ömrünün günlǝri vǝ ayları gǝlib
keçdikcǝ, bu fikirdǝki adamlar öz fikirlǝrini dǝyişmǝyǝ mǝcbur olurdular.
Bolşeviklǝr dövründǝ hǝsrǝtini çǝkdiyimiz çörǝk vǝ çörǝkdǝn dǝ artıq hǝs-
rǝtindǝ olduğumuz ǝmnü asayişin yoxluğu vǝ camaatı qoz vǝ fındıq kimi bizar
edǝn qǝtl vǝ qarǝtin çoxluğu – o da, bu da rǝf edildi [aradan qaldırıldı].
Azǝrbaycan dövlǝti çörǝk ilǝ bǝrabǝr ǝmnü asayişi dǝ iadǝ etmǝklǝ ǝhalini hǝm
aclıq, hǝm dǝ qǝtl vǝ qarǝt bǝlalarından xilas qıldı. Cavan dövlǝtimiz, dünyanı
bürümüş olan sari [yoluxucu] xǝstǝliklǝrlǝ dǝ mǝdǝni vǝ ǝr bir surǝtdǝ
mübarizǝyǝ girişib zǝfǝr vǝ müvǝffǝqiyyǝt qazandı…

Düşmǝnlǝrimizin virdi-zǝban [dilinin ǝzbǝri] etdiyi “bǝyxan vǝ şallaq höku-
mǝti” ǝvǝzinǝ ǝn demokratik vǝ ǝn hürriyyǝtpǝrvǝr bir dövlǝt olduğunu bildir-
di. Əhalisinǝ bir bu qǝdǝr geniş vǝ genişliyi heç bir hökumǝtdǝ görünmǝmiş
bunca hürriyyǝt vǝ azadlıqların vücudu qarşısında düşmǝnlǝrimizin gözlǝri
heyrǝtlǝnib dillǝri lal olacaqdı ki, hiylǝ vǝ tǝzvirǝ [saxtakarlığa] ǝl atıb hökumǝ-
timizin bu qǝdǝr hürriyyǝtpǝrǝstliyini cǝbunluğa [qorxaqlığa] vǝ sǝhlkarlığa
[asanlıq dalınca qaçmağa] isnad ilǝ bizi genǝ dǝ lǝkǝlǝndirmǝk istǝyirdilǝr. Lakin
bu axırki zabastovkanı, Azǝrbaycan istiqlalını mǝhv etmǝk vǝ mǝmlǝkǝtimizi
anarşi halına salmaq niyyǝtilǝ qurulmuş zabastovkanı yatırmaq işindǝ hökumǝ-
timizin vǝ millǝtimizin göstǝrmiş olduğu ǝzm vǝ sǝbat, ustadlıq vǝ mǝharǝt,
düşmǝnlǝrimizin bu lǝkǝsini dǝ üzǝrimizdǝn sildi vǝ bu töhmǝti dǝ rǝf etdi…

* * *
İçǝrisindǝn çıxan qırmızı tǝhlükǝni rǝf vǝ izalǝyǝ [aradan qaldırmağa vǝ yox

etmǝyǝ] qadir olan bir hökumǝt vǝ millǝt, xaricdǝn sǝdası gǝlǝn qara tǝhlükǝni
dǝ dağıtmağa vǝ darmadağın etmǝyǝ qadir olmazmı zǝnn edirsiniz! Siz onun
biryaşar olduğuna baxmayın, düşmǝn dǝfindǝ tǝcrübǝsaz olduğuna, türklük vǝ
islamlığına mǝxsus fǝzilǝtlǝrinǝ baxıb da ǝmin olunuz ki, bu hökumǝt vǝ bu mil-
lǝt öz istiqlalını, öz azadlığını vǝ öz tǝbǝǝsini şanlı bir surǝtdǝ hǝr bir
düşmǝndǝn qorumağa qadirdir vǝ bu qüdrǝtini lazım olduğu halda isbat edǝr.
Bu tǝntǝnǝli, cǝlal vǝ şükuhlu [böyük, cah-cǝlallı] bayramımızı görǝnlǝr bunu
yǝqin bilsin ki, biryaşar cavan Azǝrbaycan Türk dövlǝtinin istiqlal
mühafizǝsindǝki şüarı budur ki:

Ölmǝk var ki, dönmǝk yoxdur!
Bu gün, bu ǝziz bayram günü sidqi-dil ilǝ:
– Yaşasın müstǝqil Azǝrbaycan! – deyǝnlǝr ǝmin olmalı ki, onu müstǝqil

yaşatmağa qadir olarlar!
Hacıbǝyli Üzeyir

ŞƏRƏFLİ BAYRAM 

Tam bir il ǝvvǝl bütün dünya qan ilǝ dǝmir arasında ǝl-ayaq çaldığı,
dünyanın yarısı hǝrc-mǝrc, başsızlıq, pozğunluq girdabında boğulduğu bir
zamanda üzǝrimizǝ sǝadǝt günǝşi doğub ǝsrlǝrdǝn bǝridi dǝrǝbǝyi idarǝsinin
pozğunluğu vǝ istibdad yükünün ağırlığı altında ǝzilib mǝhv olmaq dǝrǝcǝsinǝ
gǝlmiş olan vǝtǝn vǝ millǝtimizi istiqlal nuruyla işıqlandırdı.

1334 sǝnǝsi mayısın 28-dǝ bütün mövcudiyyǝtimiz ortaya qoyulmuşkǝn
Azǝrbaycan istiqlalı elan edildi.

Bu keyfiyyǝt yalnız Azǝrbaycan, yalnız türk alǝmi deyil, bütün alǝmi-islam
tarixinǝ şanlı bir sǝhifǝ qeyd etdirmiş oldu. Zira tarixi-islamda birinci dǝfǝdir ki,
bir millǝt böylǝ gözǝl demokratik bir üsuli-idarǝ qǝbul etmiş olsun – Xalq
Cümhuriyyǝti.

Bir ildir ki, mǝzlum vǝ mǝhkum millǝtimizi müstǝqil elan etdik. Hǝm dǝ
bundan böylǝ millǝtimizi hüquqi-bǝşǝriyyǝni tǝmin vǝ riayǝtlǝ bu vaxtadǝk tar-
ixi-siyasǝtin doğurmuş olduğu ǝn demokratik bir üsuli-idarǝ ilǝ yaşa[t]maq
arzusunda olduğumuzu pişgahi-ǝnzari-bǝşǝriyyǝtdǝ [bǝşǝriyyǝtin gözü
qarşısında] nümayiş etdirdik.

Şimdi hǝman tarixdǝn tam bir il keçir. Odur ki, bu günü bayram saxlayırız.
Heç kǝs inkar etmǝz ki, siyasǝt sǝhnǝsindǝ bu gün biz bir mǝktǝbli çocuq

kimiyiz. Mǝktǝblǝrdǝ adǝtdir, il başında çocuqları imtahan edǝr, keçǝn il
zǝrfindǝ oxuduqlarından nǝ öyrǝndiyini vǝ nasıl oxumuş olduğunu sınarlar.

Bu gün biz dǝxi keçirmiş olduğumuz bir illik müstǝqil hǝyatımızı nǝzǝrdǝn
keçirǝlim dǝ yuxarı sinfǝ keçmǝyǝ müstǝhǝq [haqlı] olub-olmadığımızı tǝyin
edǝlim.

“ÀÇßÐÁÀÉÚÀÍ” ãÿçåòèíèí 1919-úу èë 28 май (Чяршянбя эцнц) òàðèõëè 190-ъы íюìðÿñèíèí ADA Universitetinin dяstяyi ilя òðàíñëèòåðàñèéàñû
Çaharşǝnbǝ, 27 şabanül-müǝzzǝm 

sǝnǝ 1337. 28 mayıs 1919 sǝnǝ.

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, 
iqtisadi türk qǝzetǝsidir

Məhəlli-idarə:
Bakı, Vorontsovski vǝ Qubernski

küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ
“Azǝrbaycan” idarǝsi.

Telefon nömrǝ: 39-60. 

Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.

Türk vǝ islamlığa müfid mǝqalǝlǝrǝ
sǝhifǝlǝrimiz açıqdır. 

Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. 

Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatını 
idarǝ tǝyin edir. 

Abunǝ şǝraiti: 
Bakı üçün 1 aylığı 30 rublǝ, 

2 aylığı 35 rublǝ, 3 aylığı 50 rublǝ. 
Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylığı 25 rublǝ, 
2 aylığı 45 rublǝ, 3 aylığı 60 rublǝdir. 

Elan fiatı: birinci səhifədə sǝtri 4 rublǝ,
axırıncı səhifədə sətri 3 rublə, 

itən şeylər və yer axtaranlar üçün 2 rublə. 

YAŞASIN MÜSTƏQİL 
AZƏRBAYCAN CÜMHURİYYƏTİ!

YAŞASIN TƏYİNİ-MÜQƏDDƏRAT 
HÜQUQU!

YAŞASIN CAHAN 
DEMOKRATİYASI!

* Vǝzi­hǝml edǝn qadın.
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İstiqlal elan edǝrkǝn, millǝtimiz yarın nǝ hala düşǝcǝyini, hanki düşmǝn
tǝrǝfindǝn yenidǝn ǝsarǝt zǝncirinǝ çǝkilǝcǝyini bilmǝyirdi. Bütün vǝtǝnimiz
başsız olub, mǝmlǝkǝt hǝrc-mǝrc, qǝtl vǝ qarǝt atǝşi içindǝ yanırdı. Paytaxtımız
başda olmaq üzrǝ vǝtǝnimizin qismi-ǝzǝmi [böyük hissǝsi] düşmǝnlǝr ǝlindǝ
idi. Müstǝqil dövlǝt hǝyatı ilǝ yaşaya bilǝcǝyimizǝ heç kǝs ǝmin deyildi. Bir
qǝyyum olmazsa, özümüzü idarǝ edǝ bilmǝyǝcǝyimizǝ çoxları inanırdı. O idi ki,
mǝsǝlǝn türklǝr buradan çǝkilǝrkǝn hamı vǝtǝn vǝ istiqlalımızı ǝldǝn getmiş
hesab edirdi…

Bir il keçdi, paytaxtımızı vǝ mǝmlǝkǝtimizin sair bǝzi qismlǝrini düşmǝndǝn
tǝmizlǝdik, hǝrcü mǝrc vǝ qǝtl-qarǝti mǝhvlǝ asayiş vǝ müsalimǝti [ǝmin-
amanlığı] bǝrpa etdik. Vǝtǝnimizi öylǝ bir hala gǝtirdik ki, hazırda çox mǝm-
lǝkǝtlǝrdǝn rahat vǝ rifahi-hal ilǝ yaşayır.

Demokrat bir millǝtǝ lazım olan Mǝclisi-Mǝbusan, ǝdalǝt vǝ qanun kǝbǝsi
olan mǝhkǝmǝ idarǝlǝri vǝ sairǝ tǝsis etdik. Hazırda Mǝclisi-Müǝssisan çağır-
mağa hazırlaşırıq.

Demǝli, mǝdǝni, demokrat bir millǝtǝ lazım olan hǝr işi gördük vǝ gör-
mǝkdǝyiz. Bu vǝchlǝ dǝ imtahanımızı verdik vǝ istiqlala istehqaq qazandıq.

Yalnız, adǝtǝn bayram günlǝrindǝ bayram etmǝk imkanından mǝhrum
olanları da unutmamalıdır. Bu gün hǝpimiz dǝrin bir kǝdǝrlǝ etiraf etmǝliyiz ki,
mütǝǝssifanǝ [tǝǝssüf ki], bu vaxtadǝk vǝtǝnimizin müxtǝlif hissǝlǝri (Naxçıvan,
Şǝrur, Borçalı vǝ Lǝnkǝran qǝzaları) hǝlǝ yabançılar ǝlindǝdir.

Binaileyh [ona görǝ], bu gün bayram saxlarkǝn, kǝbeyi-milliyyǝmiz olan
Mǝclisi-Mǝbusan qarşısında gǝlǝn ilki bayramda o qardaşlarımızın da bizimlǝ
iştirak etmǝlǝrinǝ imkan vermǝyi ǝhd vǝ ricali-dövlǝtdǝn [dövlǝt xadimlǝrindǝn]
bu uğurda ciddi tǝdbirlǝr ittixazını [tǝdbirlǝr görmǝyi] tǝlǝb etmǝliyiz.

Mübarǝk olsun İstiqlal bayramı!
X. İ.

TÜRK ŞÜƏRASI VƏ İSTİQLAL

Qǝza hǝr feyzini, hǝr lütfünü bir vǝqt üçün saxlar,
Fütur etmǝ, saqın, millǝtdǝki zǝ’fü bǝtaǝtdǝn.
‐‐‐
Biz ol ali‐hümǝm ǝrbabi‐cǝhdü ictihadız kim,
Cahangiranǝ bir dövlǝt çıxardıq bir ǝşirǝtdǝn.

Namiq Kamal

Şüǝra vǝ üdǝbanın hǝr ǝsrdǝ vǝ hǝr mǝkanda mayeyi-iftixarı, amalü ǝfkarı
[arzu vǝ fikirlǝri] yalnız “mǝhǝbbǝtdǝn” ibarǝt olmuşdur. Tǝqazayi-zamanǝyǝ
[dövrün ehtiyaclarına] görǝ bu mǝhǝbbǝt gah mehtablı gecǝlǝr, rayihǝli növbahar
çiçǝklǝrinǝ, sǝnubǝrlǝrǝ, cuybarlara [axar sulara]… gah dilfirib [könül alan] mǝh-
bubǝ vǝ sǝnǝmlǝrǝ, gah millǝtǝ vǝ insaniyyǝtǝ vǝ gah da vǝtǝnǝ hǝsr olunmuşsa
da, yenǝ axırki mǝqsǝd bǝninövi-bǝşǝri [insanları] biri-birinǝ alışdırmaq, vǝtǝni,
dünyanı sevmǝkdir. Şüǝramızın ǝsǝrlǝrini nǝzǝrdǝn keçirsǝk görǝrik ki, bunların
sǝrmǝşq ittixaz etdiklǝri [özlǝrinǝ nümunǝ götürdüklǝri] mǝhǝbbǝtin ilk qǝdǝmi
eşq vǝ sevdadan başlayıb, bir çox istihalǝlǝrdǝn [dǝyişikliklǝrdǝn] sonra hürriyyǝt
mǝnzǝlǝsinǝ [dǝrǝcǝsinǝ] çatır ki, bunun da axırki arzusu istiqlaldır.

Böylǝ ki, şair bu barǝdǝ yazır:
İki şey sevdirir hǝyatı bana:
Biri hürriyyǝt, axǝri sevda.
Edǝrǝm eşq üçün hǝyatı fǝda,
Feyzi‐hürriyyǝtin yolunda fǝqǝt
Eşqü sevdanı eylǝrǝm ifna!
Lakin eşq vǝ sevdadan bilavasitǝ hürriyyǝt vǝ istiqlala ǝrişmǝk mühal vǝ

mümtǝnidir [mümkünsüz vǝ çǝtindir]. Zira eşq ilǝ hürriyyǝtin arasında öylǝ
böyük-böyük uçurumlar, mümaniǝtlǝr [maneǝlǝr] mövcuddur ki, buralardan
millǝt karvanını tǝhlükǝsiz bir üsulla keçirmǝk üçün hürriyyǝtpǝrvǝr şüǝramız-
dan böyük zǝka vǝ mǝharǝtlǝr tǝlǝb olunur. İndi baxalım ki, şüǝramız bizi bu
uçurumlardan nǝ kimi vasitǝlǝrlǝ xilas etmişlǝr.

Mǝhǝbbǝtin birinci mǝnzili eşqdir, dedik. İki müxtǝlif cinsin arasında peyda
olmuş müaşiqǝni [eşqi] ǝn qǝdim vaxtlardan şüǝramız “Leyli vǝ Mǝcnun” kimi
böyük dastanlarda yazdıqları hamının mǝlumu olduğu üçün bunun üstündǝ
artıq dayanmayacağıq. Ancaq burasını qeyd etmǝlidir ki, şüǝramızın bu
müaşiqǝyǝ bu qǝdǝr ǝhǝmiyyǝt vermǝklǝri mǝhz bundan ötrü idi ki, iki müx-
tǝlif cinslǝr arasında sıxı vǝ daimi bir mǝhǝbbǝt hasil olsun. Erkǝk ilǝ qadın
sǝdaqǝtǝn ǝl-ǝlǝ verib bǝninövi-bǝşǝrin rifahı üçün çalışsınlar.

Mǝhǝbbǝtin ikinci dǝrǝcǝsi hǝmcinslǝr arasında, yaxud ǝfradi-millǝtin [mil-
lǝt fǝrdlǝrinin] ittihadıdır [birliyidir] ki, bunu şair böylǝ tövsif edir:

Ümumu müstǝfid etmǝz xüsusun haqqını ibtal,
Saqın bir fǝrdi ǝzmǝ, qeyrǝti‐ǝfrad lazımsa.
İttihad yapanların ǝn böyük vǝzifǝsi xalqa, millǝtǝ xidmǝt etmǝkdǝn ibarǝt-

dir ki, böylǝlǝrini qiyamǝtǝdǝk unutmayıb bǝlkǝ adlarına abidǝlǝr, nişangahlar
da rǝkz edǝrlǝr [qoyarlar, ucaldarlar]. Necǝ ki, şair deyir:

Usanmaz kǝndini insan bilǝnlǝr xalqa xidmǝtdǝn,
Mürüvvǝtmǝnd olan mǝzluma ǝl çǝkmǝz ianǝtdǝn.
Növ’i‐insan hǝşrǝdǝk tǝzim edǝrlǝr adına,
Kim fǝdayi‐nǝfs edǝrsǝ cinsinin imdadına.
İttihadi-millǝtin ǝn böyük dostu ǝdalǝt vǝ ǝn böyük düşmǝni dǝ zülümdür

ki, bunu şair böylǝ tǝsvir edir:
Bargahi‐ǝdli viran eylǝyǝnlǝr, adǝmin
Başına zindan edǝr dünyanı abad etsǝ dǝ.
Zalimlǝri ǝdlin nǝ zaman xak edǝcǝkdir?
Mǝzlumların çıxmadadır göylǝrǝ ahı!
Lakin daş ürǝkli vǝ müstǝbid hökmdarlara mǝzlumların ah vǝ nalǝlǝri tǝsir

etmǝdiyindǝn, şair onları millǝtin “Janna d’Ark”, “Qaribaldi” vǝ “Gavǝlǝri” xüru-
cuyla [çıxışıyla] hǝdǝlǝyir, böylǝ deyir ki:

Bir ǝbdi‐hǝbǝş dǝhrǝ olar bǝxtilǝ sultan,
Zöhhakın edǝr mülkünü bir Gavǝ pǝrişan.
Mǝhǝbbǝtin üçüncü dǝrǝcǝsi hürriyyǝtdir ki, bunu Firon, Şǝddad, Zöhhak

vǝ Nikolay kimi müstǝbidlǝrin ǝlindǝn qoparmaq üçün ǝfradi-millǝtin göstǝrǝ
bilǝcǝyi böyük bir fǝdakarlığına vabǝstǝ [bağlı] qalır. Onun üçün dǝ şair
böylǝlǝrinǝ müraciǝt edǝrǝk deyir:

Bǝninöv’ün xilas et atǝşin qeydi‐ǝsarǝtdǝn,
Cahanda bir dǝ firdövs eylǝmǝk icad lazımsa.
Hürriyyǝtin istehsalı üçün bir çox qanlar tökülür, canlar verilir, zalımlar tǝlǝf

olur. Axır ki, hürriyyǝt mǝşǝli ǝtrafa şölǝ saçır. Neçǝ ki, şair deyir:
Xuni‐ǝrbabi‐hǝmiyyǝt qǝrq edǝr zalimlǝri,
Mǝş’ǝli‐ǝfkari‐ǝhraranǝ sönmǝz xun ilǝ!
Hürriyyǝt alınar, millǝt asudǝ nǝfǝs almağa başlar ki, bu vaxtlar kǝnardan

qaragüruhun tǝcavüzü, ǝnvayi-işkǝncǝlǝri, müstǝbid hökmdarların zülüm-
lǝrindǝn artıq hǝtta Mart hadisati-ǝlimǝsi kimi fǝqǝrǝlǝr [hadisǝlǝr] baş verir.
Millǝt çaşır, hürriyǝtin dǝ hüsuluna peşman olur. Bunu duymuş şair millǝti
cürǝtlǝndirmǝk üçün böylǝ yazır:

Hǝqir olduysa millǝt şanına nöqsan gǝlǝr sanma,
Yerǝ düşmǝklǝ cövhǝr saqit olmaz qǝdrü qiymǝtdǝn.
Bununla belǝ mart sitǝmzǝdǝlǝrinin ahü-fǝğanı şairin halǝtini pozur, böylǝ yazır ki:
Musiqilǝr tǝranǝ‐saz olsa,
Sinǝlǝr cayi‐ehtizaz olsa,
Guşimǝ millǝtin ǝnini gǝlir!
Tǝcavüzkarların zǝrbǝlǝri ilǝ dağılmış “İsmailiyyǝ” kimi vǝtǝn xarabǝlǝrinin

qarşısında şair mǝyus olmayır, vǝtǝn xarabǝlǝrini behiştǝ oxşadır, hübbi-vǝtǝni
böylǝcǝ tövsif edir:

Vǝtǝn xarabǝsi mǝncǝ behişti‐ǝladır,
Xarabǝlǝr gǝzǝrǝm mǝn çǝmǝn, çǝmǝn deyǝrǝk.
Xǝlqi‐alǝm bittǝbi hübbi‐vǝtǝn mǝcburudur,
Min gülüstana dǝyişmǝz bum bir viranǝyi.
Millǝti vǝtǝnǝ alışdıran şair, zǝmanǝnin icabatına [ehtiyaclarına] görǝ

mǝhǝbbǝtin dördüncü dǝrǝcǝsinǝ – ki, “istiqlal”dan ibarǝt olmuş ola – qǝsdi-
iqamǝ bağlayıb [nǝzǝrdǝ tutub, onu özünǝ qayǝ seçib], bunun gǝlǝcǝkdǝ tǝh-
silinǝ [ǝldǝ edilmǝsinǝ] ümid bağlayır vǝ bunu böylǝ tǝsvir edir:

Nǝ yari‐can imişsǝn, ah ey ümmidi‐istiqbal!
Cahanı sǝnsǝn azad eylǝyǝn min yǝ’sü möhnǝtdǝn.
Şair yalnız ümidǝ kifayǝlǝnmǝyǝrǝk, fǝaliyyǝt vǝ fǝdakarlıqla istiqlalın tǝh-

silinǝ çalışır vǝ tövsiyǝ edir ki, vǝtǝnin düşmǝnlǝr ǝlindǝ qalmış hissǝlǝrini şühǝ-
da qanları bahasına alsınlar. Odur ki, deyir:

Vücudun kim xǝmiri‐mayǝsi xaki‐vǝtǝndǝndir,
Nǝ qǝm, rahi‐vǝtǝndǝ xak olarsa cövrü möhnǝtdǝn?
Əvǝt, igidlǝr, ǝvǝt, siz fǝdayi‐nǝfs ediniz!
Vǝtǝn yolunda fǝdayi‐hǝyat edǝn ölmǝz!
İştǝ, vǝtǝnin dilavǝr [ürǝkli, cǝsur] balaları toplanaraq minlǝrcǝ şǝhidlǝr

verir, vǝtǝni düşmǝndǝn xilas edir. Axırda da istiqlali-tamma nail olur.
Bunlar hamısı mǝhǝbbǝtin sǝmǝrǝsidir ki, eşq vǝ sevdadan başlayaraq,

istiqlala qǝdǝr varmışdır. Bu mǝhǝbbǝt “varsın çoxalsın da, heç azalmasın!”
Fǝrhad Ağazadǝ

AZƏRBAYCAN İSTİQLALI

Bu gün istiqlalımızın sǝneyi-dövriyyǝsidir [ildönümüdür]. Keçǝn sǝnǝ 28
Mayısda etdiyimiz istiqlal elanından bu gün bir sǝnǝ keçir. O münasibǝtlǝ
qiymǝtli Azǝrbaycanımızın hǝr tǝrǝfindǝ müǝlla taqi-zǝfǝrlǝrin [uca zǝfǝr
tağlarının], möhtǝşǝm binaların bǝzǝnmǝsi görüldüyü kimi, hǝr ağızdan deyil,
minarǝlǝrdǝn dǝ gülbangi-zǝfǝrlǝr [zǝfǝr nidaları] eşidilir. Bu şǝnlik, bu
şadlıqlar bizi nǝ qǝdǝr sevindirir vǝ o sevinclǝr içindǝ nǝ qǝdǝr vǝq’ǝlǝr dǝrx-
atir etdirir [hadisǝlǝr yada salır]. Bu sevinci daimi vǝ daimiyyǝt ǝsasını tǝhkim
vǝ bu tǝhkimatı namusla bina etmǝk üçün azǝrbaycanlıların nǝzǝri-mütaliǝsinǝ
bir parça tarixi faciǝ ǝrz ediriz.

Tǝbii, bu tarixi faciǝ parçası keçirdiyimiz “ǝsarǝt dövrü” haqqında bir xatirǝ
olaraq vǝ hakimiyyǝtinǝ mǝhkum olduğumuz ünsürün icraatını tǝşkil edǝcǝkdir.

Bu gün ortada görülǝn sǝthi tarixçǝlǝrdǝ moskofların ölkǝmizǝ tǝǝrrüzü
[hücumu] Petronun zamanından görülür. Lakin öylǝ deyildir. Ondan daha çox
ǝsrlǝr ilǝri rusların, haqqı vǝ tǝbiǝtiylǝ Azǝrbaycan adını daşımağa istehqaq
kǝsb edǝn [haqq qazanan] paytaxtımız Bakıya gǝmilǝr dolusuyla gǝldiklǝri
görülür. Yunan, rum, alan, avarlardan maǝda [başqa] hicrǝtin 22-ci
sǝnǝsindǝn ikinci xǝlifǝ hǝzrǝtlǝrinin zamani-xilafǝtindǝn 230 hicri xülǝfayi-
abbasiyyǝdǝn Vasiqbillahın ǝhdi-xilafǝtinǝdǝk [xǝlifǝliyi dövrünǝdǝk]
Azǝrbaycanda ǝrǝblǝrlǝ xǝzǝrlǝrin bilafasilǝ qanlı müharibǝlǝri olmuşdur.
270-dǝ Mötǝmid Əlallah qüvvǝtli vǝ müntǝzǝm ǝsgǝr sövqüylǝ xǝzǝrlǝri isqat
[dağıtdığı] vǝ ricǝtǝ [qaçmağa, geri çǝkilmǝyǝ] mǝcbur etdiyi kimi, fövqǝladǝ
islahat dǝxi vücuda gǝtirmişdir. Vǝ bir fǝrman sadir edǝrǝk [fǝrman verǝrǝk]
paytaxtımız Bakıda olan neft vǝ duz mǝdǝnlǝrinǝ müstǝhfizlǝr müqǝrrǝr
etmiş [mühafizǝçilǝr tǝyin olunmasına qǝrar vermiş] vǝ sǝnǝlik mǝadin
[mǝdǝnlǝrin] varidat vǝ istehsalatını tǝrtib edilǝn qǝrar mövcibincǝ tǝqsim
etmǝk [qǝrara ǝsasǝn paylaşdırmaq] üçün Mǝhǝmmǝd bin Ammarı tǝhvildar
tǝyin eylǝmişdir.

290-da xǝzǝrlǝr Dǝrbǝnd üzǝrinǝ şiddǝtli hücum vǝ tǝǝrrüzlǝrdǝ bulun-
muşlarsa, islam[ın] ittihad vǝ hǝrbdǝki mǝharǝtlǝrindǝn dolayı müvǝffǝqiyyǝt
deyil, mǝğlub olaraq geri dönmüşlǝrdir. Ruslar bunların şaşqınlığından istifadǝ
edib, etdiklǝri yǝğma vǝ qǝnimǝtin yarısını onlara vermǝk şǝrtiylǝ xǝzǝrlǝrdǝn
dǝniz tǝriqiylǝ [yoluyla] bǝri keçmǝyǝ müsaidǝ hasil etmişlǝr. Beş yüz gǝmi ilǝ
ǝlli min nǝfǝr rus İdil nǝhrindǝn Xǝzǝr dǝnizinǝ keçmişlǝrdir. Fǝqǝt fitri adǝtlǝri
olaraq müsaidǝsinǝ mǝzhǝr [nail] olduqları Xǝzǝr xaqanının ehtiram
gözlǝmǝdǝn, canavarcasına bütün sahillǝrdǝki şǝhǝrlǝrini, qǝsǝbǝlǝrini qǝtl vǝ
qarǝt eylǝmişlǝr. Müdafiǝ üçün gǝmilǝri olmayan vǝ iş işdǝn keçdikdǝn sonra
sǝhvlǝrini anlayan xǝzǝrlǝr quru tǝǝssüfdǝn başqa bir çarǝ bulammamışlardır.

Xülǝfayi-abbasiyǝdǝn Müqtǝdirbillah bir vǝq’ǝdǝn ittila [xǝbǝr] istehsal
edib 296-da Əbülqasım Yusif bin Əbülsacı qüvvǝtli ordu ilǝ sövq etmiş, müşar-
ileyh [adı çǝkilǝn şǝxs] dǝxi Bakıya gǝlib gǝmilǝr tǝdarük etmǝyǝ başlamışdır.
Ruslar artıq qǝtl vǝ qarǝtdǝn ǝl çǝkib Nargin cǝzirǝsinǝ [adasına] iltica etmişlǝr
[sığınmışlar]. İslam ordusu gǝmilǝri hazır etdikdǝn sonra cǝzirǝyǝ ruslar üzǝrinǝ
hücum etmişlǝrsǝ dǝ, mǝğlub olaraq qayıtmışlardır. Bu sǝbǝblǝ ruslar daha bir
müddǝt orada qalmağa vǝ ǝtrafı çalıb-çapmağa imkan bulmuşlar. Etdiklǝri
fövqǝladǝ qǝnimǝtin yarısını Xǝzǝr xaqanına vermişlǝrdir.

O vaxtlar Bakıda Əli bin Heysǝm hakim idi.

Mǝğlubiyyǝtǝ heç dǝ davam edǝmmǝyǝn islam ǝsgǝrlǝri bu xüsusda çox
düşünüb hǝddǝn ziyadǝ hazırlıqlarda bulunmuşlar. Nǝhayǝt, bir tǝrǝfdǝn bun-
lar, digǝr tǝrǝfdǝn xǝzǝrlǝr arasındakı müsǝlmanlar intiqam saiqǝsiylǝ hücum
edǝrǝk ruslara otuz min tǝlǝfat vermişlǝrdir. (1)

332-dǝ yenǝ ruslar Kür vǝ dǝniz tǝriqiylǝ Aran paytaxtı Bǝrdǝni zǝbt
etmǝyǝ hǝrǝkǝt etmişlǝr. Ora hakimi beş min nǝfǝrlǝ müqabilǝ etmişsǝ dǝ, rus-
lar külliyyǝtli ǝfrada [ǝsgǝrǝ] malik olduqlarından mǝğlub olmuş vǝ Bǝrdǝ rus-
ların pǝnceyi-istilalarına keçmişdir. Ancaq yerli ǝhali üçün Bǝrdǝdǝn çıxmağa
bir hǝftǝ vaxt qoymuşlar. Müǝyyǝn müddǝt qurtardıqdan sonra yerdǝ qalan-
larını tamamilǝ qǝtl vǝ ǝsir edib biri iyirmi dirhǝmǝ satmışlardır. Bu müharibǝdǝ
rusların ǝlinǝ ǝrli-qadınlı 19 min ǝsir düşmüşdür.

Mǝrziban deyilmǝklǝ mǝşhur olan Azǝrbaycan valisi Mǝhǝmmǝd bin
Müsafir otuz min nǝfǝrlǝ rusları dǝf etmǝyǝ hǝrǝkǝt etmişsǝ dǝ, mǝğlub olmuş-
dur. Ruslar orada bir sǝnǝdǝn ziyadǝ qalmışlardır. Mǝrziban tǝkrarǝn
müharibǝyǝ başlamış, fǝqǝt pǝk dǝ müdǝbbiranǝ [uzaqgörǝnliklǝ] başlamışdır.
Yollarda pusquda ǝsgǝr qoymuş, kǝndisi bir az qüvvǝ ilǝ qarşılarına yürümüş,
rusların hücumu ǝsnasında qaçmağa üz çevirmişdir. Bu ǝsnada pusqudaki ǝsgǝr-
lǝr rusları arxadan tǝpǝlǝmiş, sǝrkǝrdǝlǝrini qǝtl, cǝmiyyǝtlǝrini ağır tǝlǝfata
düçar etmişlǝrdir. Mabaqilǝri [qalanları] Bǝrdǝnin Şǝhristan adlı qalasına sığın-
mışlarsa da, mühasirǝ tǝzyiqi altında daha davam edǝmmǝdiklǝrindǝn, gecǝ
olunca mümkün qǝdǝr şeylǝrini alıb gǝmilǝr vasitǝsilǝ qaçmışlardır. (2)

Nǝhayǝt, rusların böylǝ quldurca olan tǝǝrrüzlǝri vǝ qǝtl-qarǝtlǝri yek-
digǝrini tǝvali edǝ gǝlmiş [bir-birini izlǝmiş] vǝ Petronun, Yekaterinanın, sonra
Aleksandrın zamanında ikmal edilmişdir [tamamlanmışdır]. Onların cahangi-
ranǝ [imperialistcǝsinǝ] deyil, türk islam ünsürünü mǝhv etmǝk mǝqsǝdlǝrinin
icrası yolunda infaz edilǝn dǝhşǝtli şikǝncǝlǝrin qanlı faciǝlǝri hǝnüz dǝ tǝxfif vǝ
tǝhvin edilmǝmişdir [azaldılmamış, yüngüllǝşdirilmǝmişdir]. Öylǝ şikǝncǝ, öylǝ
faciǝlǝr ki, fǝci Mart qırğını onların yanında sıfır mǝsabǝsindǝ qalar.
Keçirdiyimiz “dövri-ǝsarǝt” acılığı dimağımızdan silinmǝmişdir. Millǝti-
mǝhkumǝ olmaq ǝziyyǝti canımızdan çıxmamışdır.

Şimdi mǝzkur [deyilǝn] acılıqları, hakimiyyǝti-milliyyǝ sahibi olmaq sifǝtiylǝ
yaşamaq, yaşamaq da böylǝ böyük-böyük şǝnliklǝr etmǝklǝ ovudacağız.
Unudulmasın ki, dünyada yaşamaq hakimiyyǝti-milliyyǝ, hakimiyyǝti-milliy-
yǝnin bǝqası ǝsgǝr ilǝdir. Haydi, coşqun hǝmiyyǝt, qaynar qeyrǝtlǝ çalışalım vǝ
yüksǝk sǝda ilǝ söylǝyǝlim:

Yaşasın Azǝrbaycan!
Var olsun hakimiyyǝti-milliyyǝ!
Paydar olsun ǝsgǝrlǝrimiz!

Əliabbas Müznib

BÖYÜK BİR GÜN!

Günlǝr vardır ki, böyük bir hǝqiqǝti elan etmiş, günlǝr vardır ki, böyük
peyğǝmbǝrlǝri doğurmuş, günlǝr vardır ki, bütün insaniyyǝt üçün vacibül-
iftixar olmuş. Yenǝ günlǝr vardır ki, kiçik bir millǝti böyütmüş, böyük bir millǝti
oyandırmış, böyük vǝtǝnpǝrvǝrlǝrdǝn böyük millǝtlǝr yetişdirmiş vǝ bütün tar-
ixi-milǝldǝ – Böyük bir gün! – böyük bir mövqe tutmuşdur.

“Allah bir gün dünyanı yaratdı” demişlǝr, kainatın sahibi-hǝqiqisini göstǝr-
mişlǝr. “Adǝm bir gün topraqdan vücuda gǝldi” deyǝ mǝhdi-bǝşǝrin [insanlığın

beşiyinin] ǝslini tǝyin etmişlǝr. “Nuh bir gün tufana tutuldu” deyǝrǝk tǝbiǝt ilǝ
bǝşǝr arasındaki mübarizǝnin tarixini bulmuşlar, İsa bir gün şagirdlǝrinǝ “Sǝnǝ
sağdan bir toqad vurarlarsa, sol tǝrǝfini çevir!” demǝsiylǝ sülh alǝminin
qapısını açmaq istǝmişlǝr. Hǝzrǝti-Mǝhǝmmǝdǝ bir gün “Möminlǝrdǝn rical
[adamlar] vardır ki, Cǝnabi-hǝqlǝ ǝhd etdiklǝri şeyǝ sǝdaqǝt göstǝrirlǝr”
mǝalında ayǝt nazil oldu, deyǝrǝk peyğǝmbǝri-zişanı [şanı uca peyğǝmbǝri]
qǝhhar [qüdrǝtli] bir mübarizi-haqq olaraq tanımışlar, Şǝrq sǝmimiyyǝti-
fikriyyǝsinin ǝsasını bildirmişlǝr. Hasili, “bir gün” bütün tarixi-mǝdǝniyyǝt vǝ
bǝşǝrdǝ bir mövqe tutmuş, bir böyük gün ǝzǝli bir tǝkǝrrüri-tarixi [tarixi tǝkrar]
olaraq bütün millǝtlǝri ziyarǝt etmişdir.

Əvǝt, “bir gün” hǝr halda kainatın ümumi hǝyatı, bǝşǝrin tǝrǝqqi vǝ
tǝkamül meyarı olaraq bir çox hikmǝtlǝri, bir çox incǝ fǝlsǝfǝlǝri havidir
[özündǝ ehtiva edir]. Öylǝ bir gün yoxdur ki, alǝmi-tǝbiǝtdǝ böyük hadisǝlǝr çıx-
masın, öylǝ bir gün yoxdur ki, hǝyati-insaniyyǝt vǝ milǝldǝ [insanlığın vǝ mil-
lǝtlǝrin hǝyatında] ya mǝsud vǝ ya mǝnhus bir tǝzahür zühura gǝlmǝsin. Bir
gün Frans Ferdinand Bosna-Hersekdǝ öldürüldü, bir gün Avropa müharibǝsi
çıxdı. Bir gün Rusiya ixtilal etdi. Bir gün Lehistan [Polşa], Ukrayna, Litva,
Finlandiya, Sibirya, Qafqaziya ayrıldı. Bir gün türklǝrin günü açıldı. 

Bir gün dǝ – Azǝrbaycan elani-istiqlal etdi! 
Günlǝr başqa alǝmlǝr üçün dǝyişmiş, dün mǝnhus günlǝr keçirǝn bu gün

mǝsud günlǝrǝ nail olmuşdur. Hǝr millǝtin böylǝ günlǝri vardır. Fǝqǝt mǝncǝ
hǝpsindǝn qiymǝtli olan günlǝr kiçik millǝtlǝrin mǝsǝrrǝt [sevinc] vǝ mǝhzun
[hüzün] günlǝridir. Çünki kiçik millǝtlǝrin hüzünlǝri dǝ sǝmimidir, mǝsǝrrǝtlǝri
dǝ! Orada siz cahanşümul bir feyz [bǝrǝkǝt], alǝm-baha bir fövz [müvǝf-
fǝqiyyǝt] görǝrsiniz. 

İştǝ o feyz vǝ fövzlǝrdǝn biri vǝ şübhǝsiz bizim üçün ǝn müstǝsnası
Azǝrbaycanın mǝsǝrrǝtli böyük bir günüdür – 28 Mayıs günü!

Ə. Hǝmdi

GƏNC NƏSLƏ

Azǝrbaycan gǝnci! Bu gün sǝnin gǝnc cümhuriyyǝtin bir yaşını bitirir. Kim
bilir, tarix ilahının tövfiqiylǝ [kömǝyilǝ] qaç, bǝlkǝ yüzlǝr, minlǝrcǝ sǝnǝlǝr sǝn
bugünkü gündǝ bayrağını götürüb sǝmimi bir sevinc, haqlı bir vüqar ilǝ istiqlal
aldığın bu günü xatırlayacaqsan…

Gǝl, yoldaş! Bu ilk bayram sonra gǝlǝcǝk mǝsud bayramlara bǝnzǝmǝz, bu
bayram sǝnǝ sevincdǝn ziyadǝ vǝzifǝ gǝtirir. Gǝl, bu ağır tarix imtahanlarını ver,
qazandığın haqqa sǝzavar [layiq] olduğunu isbat et, baxalım bir vǝtǝndaş adlan-
mağa layiqmisǝn? Bu gün dövlǝtlǝr arasında bir mövqe tuta bilmǝk,
beynǝlmilǝl ailǝnin bir fǝrdi olmaq üçün bǝşǝriyyǝt sǝndǝn nǝ istǝyir, bilir-
misǝn? Sǝndǝn milliyyǝtini tanımaq, xüsusi bir mǝdǝniyyǝt vǝ tǝrǝqqi uğrunda
bir ǝzm, bir sǝbat istǝyir. Tarixi bir rol oynamaq, cahan xǝritǝsindǝ bir yer tut-
maq istǝdiyin üçün hǝm Şǝrq, hǝm Qǝrb qarşısında mǝsulsan. Qǝrb o tǝcrübǝli
gözlǝrini sǝnǝ dikǝrǝk: 

“Baxalım ölü, çürümüş Şǝrqin bu tǝcǝddüd [yenilǝnmǝ] imtahanı nǝ
sǝmǝrǝ verǝcǝk?” deyir. Şǝrq isǝ ǝsrlǝrdǝn bǝri ǝsarǝtǝ mǝhkum olmuş qol-
larını yuxarı qaldırmış, bu gǝnc oğlunun nǝ yapacağını böyük ümid vǝ hǝsrǝtlǝ
bǝklǝyir. Sǝnin ǝzmin birincilǝrin şübhǝlǝrini zail [yox] etmǝli, ikincilǝrin
ümidlǝrini qüvvǝtlǝndirmǝlidir. Alǝmlǝri şaşdıracaq bir mǝtanǝtlǝ araya atılıb
damarlarında donan qanı vǝ ǝsǝblǝrindǝ uyuyan zǝkanı pişgahi-bǝşǝriyyǝtǝ
[insanlığın qarşısına] atmalısan. Görsünlǝr dǝ bilsinlǝr ki, bu, toprağı altında
tǝbii atǝşi yanan ölkǝnin gǝnclǝrinin sinǝsi altında da bir hǝqiqǝt, mǝdǝniyyǝt
atǝşi yanır. 

Azǝrbaycan gǝnci! İftixar et, qardaşım! Oğuz xan nǝsli arasında birinci olaraq
ǝn mǝdǝni üsuli-idarǝyǝ, cümhuriyyǝt üsuluna nail olan yenǝ sǝnsǝn.

Vaxtıyla Napoleon Misirdǝ ikǝn dönüklük xǝyalında olan ǝsgǝrlǝrinin
qarşısına çıxaraq ehramları göstǝrmiş vǝ: “Əsgǝrlǝr! Bu ehramların üstündǝn
qırx ǝsr sizǝ şǝhadǝt edir!” demiş, bu ufacıq cümlǝylǝ yenidǝn bir ordunu ruh-
landırıb sǝfǝrdǝ davam etdirmişdi. Əvǝt, qardaşım! Bu gündǝ Qafqaziya
dağlarının almaz şahiqǝlǝri üstündǝn bütün millǝtlǝr, bütün cahani-
mǝdǝniyyǝt sǝnin hǝrǝkatını seyr edir. Çalış ki, o tǝnqidçi nǝzǝrlǝr önündǝ üzün
ağ, alnın açıq olsun. Yarınkı sǝadǝt, yaxud fǝlakǝt, hǝr ikisi sǝnin ǝlindǝdir. Sǝn
istǝrsǝn vǝtǝnini bir mǝhdi-mǝdǝniyyǝt [mǝdǝniyyǝt beşiyi], bir kǝbeyi-sǝadǝt
edǝ bilǝrsǝn. İstǝrsǝn onu bayquşlar mǝskǝni, dirilǝr mǝdfǝni dǝ [qǝbiristanı
da] yapa bilǝrsǝn. Demǝli, gǝlǝcǝk nǝsillǝrin dǝ taleyinin yaradıcısı sǝnsǝn. Sǝy
et ki, onlar da sǝni nifrǝt vǝ hǝqarǝtlǝ deyil, tǝqdis [müqǝddǝs sayma, sitayiş]
vǝ hörmǝtlǝ yad etsinlǝr. Unutma ki, bu gün yarına bǝnzǝmǝz. Bu günün
hökmü başqa, yarının hökmü başqadır. Bu gün yalnız qılıncının zoruyla kǝndis-
inǝ haqqi-hǝyat qazanan bǝşǝriyyǝt yarın tamamilǝ mǝnǝviyyatına istinad
edǝcǝk deyirlǝr. Onun üçün şimdilik cümhuriyyǝtinin müdafiǝsi üçün köksünü
onun hüduduna sipǝr etmǝlisǝnsǝ, yarın da yaşamaq haqqı qazanmaq üçün
ruhunu yüksǝltmǝli, ǝqlini qüvvǝtlǝndirmǝlisǝn.

Bax, böyük türk şairi nǝ deyir:
…Ey yarının
İnqilab ordusunda çarpışacaq
Qǝhrǝman! Öyrǝn iştǝ: Qüvvǝt –
haqq.
…
Bǝklǝrǝm bir zǝfǝr ǝsasǝn mǝn
Qılıcından ziyadǝ qǝlbindǝn. (T. F.)
Azǝrbaycan gǝnci! Gǝl, yoldaş! Bu mǝhsullu ǝkinlǝr, sǝrin sulu yaylalar,

hǝşǝmǝtli ormanlar, qarlı dağlar, meyvǝli bağlar, bağçalar, qara altun verǝn zǝn-
gin mǝdǝnlǝr, hǝpsi sǝnindir, sǝnin vǝtǝnindir. Min illǝrcǝ bǝşǝriyyǝtin nisfinin
[yarısının] kǝbǝsi, beytülmüqǝddǝsi [müqǝddǝs evi] sayılan Bakı
atǝşgǝdǝlǝrindǝn, hǝnüz keçirdiyi tarixi vǝlvǝlǝli günlǝri unutmamış Gǝncǝ
hǝvalisindǝn, Qarabağın (ah, gözǝl ölkǝ), o yaşıl bağlı Qarabağın musiqi, nǝğmǝ
yurdu olan köylǝrindǝn, Zǝngǝzurun qartal yuvalarıyla dolu qayalarından,
Hülakü bǝyin mǝqbǝrini [qǝbrini] ağuşuna çǝkmiş Cǝbrayıl tǝrǝf, Araz yaxasın-
dan, şairlǝr, ǝdiblǝr vǝtǝni olan Şirvandan… bunların hǝpsindǝn ibarǝt bir
mǝmlǝkǝt var ki, orası sǝnin vǝtǝnindir… Hǝr sübh günǝşin tülusunu
[doğuşunu] tarlasında çocuq qǝdǝr şǝn vǝ sǝmimi qarşılayan zǝhmǝtkeş cütcü,
qarşısına qatdığı qoyun sürülǝrini kǝndi lisanınca oxşaya-oxşaya arandan yay-
lağa, yaylaqdan arana köçürǝn, ǝlindǝki zopaya tǝkyǝ edǝrǝk [söykǝnǝrǝk]
dağların qarlı qüllǝlǝrinǝ, ormanların dǝhşǝtli qǝ’rinǝ [dǝrinliyinǝ] baxaraq kök-
sündǝn mǝnidar, sadǝ vǝ sǝmimi bayatılar fırladan çoban, mǝdǝnlǝrdǝ ömrünü
çürüdǝrǝk neft, yağ içǝrisindǝ çalışan qeyrǝtli fǝhlǝ, hǝpsi, hǝpsi bunlar eyni
vǝtǝnin hǝyatı uğrunda çalışan insanlardır.

Gǝl, vǝtǝndaş! Bu gün sǝnin birinci intibahının timsalı olan “İsmailiyyǝ”nin
xarabası qarşısına çıxmalı, ǝlini qǝlbinin üstünǝ qoyaraq, gözlǝrini Parlaman
binası üzǝrindǝ rüzgarlarla qǝhrǝmancasına çarpışan bayrağına dikmǝli, bir
daha onun enmǝyǝcǝyinǝ ǝhd etmǝlisǝn vǝ and içmǝlisǝn ki, bu gün
qazandığın istiqlala tǝcavüz ǝli uzadanlar ancaq sǝnin cǝsǝdinin üstündǝn keçǝ
bilǝrlǝr.

Əli Yusif

YANARDAĞ…

Ki yeki hǝsto hiç nist cözuv
Vǝhdǝhu la ilahǝ illahu

Hatif

O, ömründǝ bir çox patıltılar, gurultular keçirǝrǝk, qǝvi [möhkǝm] heykǝl
tǝni, daima nǝrǝkǝşan [nǝrǝ çǝkǝn] olduğu bir surǝtdǝ, içǝrisindǝ olan odlu
daşları havaya sovurmuş vǝ bir vaxt ǝtrafını qara çamurlar ilǝ ǝhatǝ edǝrǝk,
yaşıl sünbüllǝri, o mayeyi-hǝyati-bǝşǝriyyǝni kǝndi qara qǝlbindǝn çıxarmış
olduğu hisli-paslı vǝ zǝhralud [zǝhǝrli] nǝfǝsiylǝ mülǝvvǝs etmişdi [çirk-
lǝndirmişdi]. Bir zaman dǝxi böyük bir nǝrǝ ilǝ ǝtrafı mǝhabǝtli [qorxulu] vǝ
olduqca dǝhşǝtli bir gurultuya qǝrq edib, içǝrisindǝn havaya qalxan odlu,
hǝrarǝtli şölǝlǝr vǝ şǝrarǝlǝriylǝ [qığılcımlarıyla] yaxındakıları işıqlandırır,
ǝtrafını isǝ qara torpaqlara basdıraraq, baharın ilk nǝsimi ilǝ açılmış çǝmǝnlǝri,
o mǝhcub [utancaq] qönçǝlǝri matǝm libasına geyindirirdi. Uzaqdakılar hǝmişǝ
onun zǝhǝrli şǝfǝqlǝrindǝn vǝ şölǝvǝr olan [şölǝ saçan] işıqlarından mǝhrum
olmaqla bǝrabǝr, onu bir fǝcri-kazib [yalançı sübh] hiss edǝrǝk bǝhrǝvǝr olmaq
[faydalanmaq] istǝmǝzlǝrdi.

Zatǝn kǝndisinin cibilliyyǝtini [xilqǝtini, xasiyyǝtini] vǝ tǝbiǝtini bildik-
lǝrindǝn, ǝsla etina etmǝz vǝ heybǝtindǝn uzaqda olduqlarını dǝrklǝ, cüzi dǝ olsa
xof etmǝyib, xǝtrǝyǝ [qorxuya] düşmǝzlǝrdi. Yaxındakılar isǝ get-gedǝ işıqların
içǝrisindǝn çıxan bǝdheybǝt sövtlǝri [sǝslǝri] eşidǝrǝk kǝndisini tǝbii bir hǝyǝcan

içindǝ hiss etmǝklǝ qǝlbini dağdar edir vǝ dillǝrindǝ böyük bir kǝlmeyi-virdlǝ
deyirlǝrdi ki: “Bu gün bu bǝla bir çox xanimanları bǝrbad edib külünü göyǝ sovur-
duysa da, lakin o ǝdalǝt vǝ haqq tǝrǝfdarı olan Pǝrvǝrdigar bizi öz
mǝrhǝmǝtindǝn mǝhrum etmǝz vǝ Allah bir yandan bağlarsa, o biri yandan açar.”

* * *

Bir çox zamanlar keçdi. O dağ kǝndi hǝrarǝtini, qızğın hissiyatını vǝ cǝhǝn-
nǝmnümun [cǝhǝnnǝmi andıran] nǝrǝlǝrini qeyb etdi, hǝrarǝtindǝn qaldı.
Artıq zǝif bir cǝsǝd kimi düşkün bir halda idi. Söndü, mǝhv oldu. Onun heybǝti,
o qǝvi heykǝl bǝdǝni, bir “dağ” kimi yıxılmışdı. Ətrafdakılar ondan hǝlǝ qorxur-
dular. Yaxınına gǝlmǝkdǝn hǝzǝr edirsǝ dǝ, bir daha onun hǝrǝkǝt etmǝyǝcǝy-
inǝ inanaraq, cǝsarǝt vǝ qeyrǝtǝ gǝlirlǝrdi.

* * *

Düşmǝn neçǝ gün ǝvvǝl Yanardağda olan cüzi bir başıpozuq dǝstǝsini
qovub onu işğal etmiş vǝ orasını böyük xǝndǝklǝrlǝ mühat edǝrǝk möhkǝm bir
hala salmışdı. Yanardağın düşmǝn tǝrǝfindǝn işğalı dost qoşunları komandanı
… bǝyi düşündürürdü. Zira onun hǝrb nöqteyi-nǝzǝrindǝn böyük ǝhǝmiyyǝti
var idi.

Yayın isti vǝ şiddǝtli dǝrǝcǝ hǝrarǝtli bir günündǝ cǝbhǝyǝ yeni varid olmuş
[gǝlib çatmış] komandan:

– Bu gün, nasıl olursa-olsun, şu tǝpǝlǝr vǝ xüsusǝn Yanardağ işğal edilmǝ-
lidirlǝr. Bu tǝpǝ tǝsǝrrüfümüzdǝ [idarǝmiz altında] olmadıqca, kǝndimizi daima
xǝtrǝ [tǝhlükǝ] qarşısında hiss edǝcǝyiz, – dedi.

Hǝman iki saatdan sonra hǝman tǝpǝlǝrǝ hücum ǝmri sadir oldu [ǝmri ve-
rildi]. Ətrafda insanın bütün mövcudiyyǝtini belǝ sarsıdan bir müharibǝ baş-

landı. Topların gurultusu, mitralyozların taqqıltısı, mauzerin, vintovkalardan
bilafasilǝ [fasilǝsiz] açılan güllǝlǝrin şarıltısı get-gedǝ cǝbhǝni böyük bir mey-
dani-hǝrbǝ tǝbdil etdi [çevirdi]. Qumbaraların havaya sovurduğu toz-torpaq-
dan meydani-hǝrb görünmǝyib, gurultular, hǝman neçǝ il bundan ǝqdǝm
[qabaq], dağın tǝbii gurultularını andırırdı. Orada insanlar cǝhǝnnǝm misalı
atǝş vǝ Yanardağın odlu qurşuni fǝvvarǝsi içǝrisindǝ kǝndisini mǝlǝkülmövt
çǝngalında [ölüm mǝlǝyinin caynağında] hiss edirlǝrdi. Ölüm saçan makinalar-
dan buraxılan qurşunlar dağın içǝrisindǝn çıxmış olan yalançı altuna, qurşuna
qarışırdı. Xǝndǝk müharibǝsi bir qǝdǝr davam etdikdǝ düşmǝn kǝndi mövqeyi-
ni möhkǝmlǝşdirib vǝ şiddǝtli inad göstǝrdiyindǝn, süvari dǝstǝ kǝndi koman-
dası altında atlarına mahmız göstǝrǝrǝk üryan qılınclar ǝllǝrindǝ olduğu halda
dağa, düşmǝn sǝngǝrlǝrinǝ doğru hücumavǝr oldular. Vǝ komandan hǝzrǝtlǝri
müxtǝsǝr bir nitq ilǝ süvarilǝrǝ müraciǝtǝn:

– Oğlanlarım, Allahu ǝkbǝr! – dedi.
Süvarilǝr bu böyük kǝlmǝni komandanın ağzından alaraq müttǝfiqǝn

[birgǝ] onu tǝkrar ilǝ ucadan “Allahu ǝkbǝr” nǝrǝsiylǝ kainatı hǝrǝkǝtǝ
gǝtirdilǝr. Cüzi bir çarpışmadan sonra süvarilǝrdǝn bir çoxu dağın kǝllǝsindǝ
qǝrar tutub qırmızı bayrağı oraya nǝsb etdilǝr [sancdılar]. Vǝ bununla isbat
etdilǝr:

Ki yeki hǝsto hiç nist cözuv
Vǝhdǝhu la ilahǝ illahu

Piri

TƏŞKİLATIN QADINLARA TƏSİRİ

Mǝmlǝkǝtimizdǝ dǝxi qadınlıq oyanmağa başladı. Nǝ böyük xoşbǝxtlik!
Bu gün Azǝrbaycanda olan müsǝlman türk qadınları hǝqqi-hǝyatını, hǝqqi-

ictimaisini düşünür. Nǝ mǝsudiyyǝt!
Qadınlığın oyanması, ictimaiyyatı, siyasiyyatı başqa rǝngi-mǝdǝniyyǝtǝ

tǝhvil edǝcǝkdir [çevirǝcǝkdir]. İnsaniyyǝti yüksǝldǝcǝk, adǝmiyyǝti mǝsud
edǝcǝk ancaq qadınlıqdır.

Qadın, erkǝk bir-birindǝn ayrı hǝyat keçirǝmmǝdiyi kimi, bǝrabǝr yaşa-
mağa tǝb’ǝn [tǝbiǝt etibarıyla] mǝcburdur. Erkǝyin qadından ayrı yaşaması,
ayrı hüquq mühafizǝ etmǝsi nǝ ǝqlǝ sığar, nǝ mǝntiqǝ. Erkǝk-qadın bir-birinin
tamamı, yardımçısıdır. Əgǝr böylǝ olmazsa, insaniyyǝt kamalını, adǝmiyyǝt
mövqeyini bulmamış olar.

Nǝ qǝdǝr erkǝklǝr hüquq dǝrǝcǝsindǝ qadınlardan ülvi olursa-olsunlar,
ǝgǝr qadınlar hǝr hüquqdan mǝhrum qalarlarsa, o millǝt heç bir vaxt yüksǝlǝm-
mǝz vǝ bizim şimdiki halımız kimi qalar. Əgǝr erkǝklǝr kimi qadınların da
hüquqları hüquqi-ümumiyyǝ arasında qǝbul edilmiş olduğunu görǝrsǝk, o
dǝqiqǝdǝn etibarǝn bǝşǝriyyǝtin mǝsud olacağına inana bilǝriz. 

Bu gün bizi yaşadacaq, ǝvvǝlkindǝn daha iyi yaşadacaq ancaq Azǝrbaycan
vǝ Azǝrbaycan Hökumǝti olacaqdır. Gǝlǝcǝk ümidimiz Azǝrbaycanın fǝal
müdafilǝrinǝdir [müdafiǝçilǝrinǝdir]. Əgǝr onlar ǝzm vǝ niyyǝtlǝrindǝ
müstǝqim [düzgün] olarsalar, biz dǝ, millǝtimiz, insaniyyǝtimiz, varlığımızda
öylǝcǝ müstǝqim vǝ mǝtin olarız. Əgǝr müdafilǝrimizi, qǝhrǝmanlarımızı
yetişdirǝn vǝ şimdi dǝ kamali-iftixarla ǝsgǝrliyǝ göndǝrǝn analarımız oğullarını
baş qaçırtmadan, göz yaşı tökmǝdǝn, sevǝ-sevǝ, dua edǝ-edǝ ǝsgǝrliyǝ
göndǝrsǝlǝr, öylǝ övladlar da layiqli millǝtin qǝhrǝmanı, hökumǝtin müdafii
[müdafiǝçisi] olar.

Burada bir ǝhvalat xatirimǝ gǝldi.
Keçǝn gün mǝmuriyyǝtimdǝn çıxıb da evimǝ tǝrǝf dalğın-dalğın gǝlirdim.

Yol ǝsnasında bir dǝstǝ müsǝlman xanımlarıyla birlǝşdik. Əvvǝlcǝ mǝn bunlara
ǝhǝmiyyǝt vermǝdimsǝ dǝ, onların pǝk ciddi olan söhbǝtlǝri mǝni dalğınlığım-
dan ayıltdı. Daha eyi qulaq vermǝyǝ başladım.

Hal vǝ tövründǝn tǝxminǝn on beş yaşında olan birisi deyirdi:
– Nǝnǝ, öylǝ niyǝ deyirsǝn! Hǝr vaxt sǝn sözǝ uyur vǝ fikrindǝn tez

dönürsǝn. Keçǝn gün qardaşıma sǝn kǝndin demǝyirmiydin ki, get bala, get,
Allah sǝni mühafizǝ etsin.

Bir qeyrisi:
– Nǝnǝm o vaxt razı idi, amma Gövhǝr xalaqızıgili bizǝ gǝlib ǝsgǝrlikdǝn

danışandan bǝri nǝnǝmin dǝ rǝyi döndü. Daha dadaşımı göndǝrmǝk istǝmǝyir.
Bir qeyrisi:
– İnsan da öylǝ tez fikrindǝn dönǝrmi? Bu bir mal bazarlığı deyil ki, bunu

istǝmǝm, bunu istǝrǝm deyǝsǝn. Bu bir vǝzifǝdir. Allah borcu kimi bir şeydir.
Bir qaçı birdǝn:
– Əstağfirullah elǝ! Əstağfirullah elǝ! Kafir oldun. Əsgǝrliyǝ getmǝk Allah

borcu kimi niyǝ olsun? İstǝrǝm göndǝrmǝrǝm, istǝrǝm göndǝrǝrǝm. Hǝm dǝ
öylǝ biqeyrǝt ana olarmı ki, oğlunu öz rǝyi ilǝ ǝsgǝrliyǝ göndǝrsin? Bu da
sözmüdür, oğul bǝslǝ, oğul yetişdir dǝ sonra de ki: Ala, gǝl, oğlumu qoşuna
apar, güllǝ qabağına apar. Boy, Allah amandır, böylǝ şeyi kim görmüş, kim eşit-
mişdir?.. Bununla böylǝ deyir ki, Allah borcu kimi şeydir. Mǝn böylǝ şeyǝ razı
olmam da, sǝn nǝ vaxt ki, boyun bǝrabǝri övlad yetişdirǝrsǝn, onu göndǝr. İndi
sǝnin nǝsihǝtin mǝnǝ lazım deyil, balam.

– Ay nǝnǝ! Axır sǝn bica [boş] söz danışırsan. Sǝnin ǝrin bǝlǝdiyyǝ idarǝsinin
üzvü olsun, bir oğlun böyük mǝmur olsun, bir oğlun hǝr kǝsdǝn artıq var
qüvvǝsilǝ millǝtin ilǝri getmǝsiyçün çalışsın, özün dǝ bir külfǝt içindǝ qanacaqlı
hesab olunasan da, böylǝ danışasan. Onda o biri avam qadınlardan nǝ
gözlǝmǝliyiz? Onda gǝrǝk onların heç biri övladlarını ǝsgǝrliyǝ göndǝrmǝsinlǝr.
Sǝn övladını sevib istǝyǝn kimi, onlar da övladlarını sevib istǝyirlǝr. Düşün…
Övladlarını ǝsgǝrliyǝ göndǝrǝn anaların heç biri övladını küçǝdǝ tapmamışdır.
Onlar da övladlarını min mǝşǝqqǝtlǝ meydana gǝtirmişlǝrdir. Nǝ üçün onlar mil-
lǝtlǝrinin irǝli getmǝsinǝ, hökumǝtlǝrinin möhkǝmlǝşmǝsinǝ övladlarını…

Söz buraya gǝldikdǝ, mǝǝttǝǝssüf [tǝǝssüf ki], mǝn dǝ evimǝ çatmış bulun-
dum vǝ xanımların fikrinin nǝticǝlǝrini eşidǝmmǝdim.

Çox kiçik vaxtlarımızda rǝhmǝtlik nǝnǝm bizi başına toplayıb pǝk sevdiyi vǝ
heç söylǝmǝkdǝn doymadığı, keçirmiş olduğu müharibǝ tǝǝssüratından bizǝ
danışardı. Nǝnǝm öylǝ eşq vǝ hǝvǝslǝ söylǝrdi ki, çocuqlardan başqa böyüklǝr dǝ
oturub nǝnǝmin hekayǝsini dinlǝrlǝrdi. İştǝ, nǝnǝmin söylǝdiklǝrindǝn bir
annǝnin şǝhid oğluna söylǝdiyi sözlǝri xatirimǝ gǝldi.

Annǝsi oğlunun şǝhid olduğunu eşitdikdǝ demiş:

“ÀÇßÐÁÀÉÚÀÍ” ãÿçåòèíèí 1919-úу èë 28 май (Чяршянбя эцнц) òàðèõëè 190-ъы íюìðÿñèíèí ADA Universitetinin dяstяyi ilя òðàíñëèòåðàñèéàñû
YAŞASIN TÜRK MİLLƏTİ! YAŞASIN MİLLƏTLƏRİN QARDAŞLIĞI! VAR OLSUN HÜRRİYYƏT VƏ İSTİQLAL, QƏHR OLSUN DÜŞMƏNLƏRİ!

HÖKUMӘT BİNASINDA 

MӘRASİMİ­TӘBRİK

Bu gün istiqlal sǝneyi­dövriyyǝsi olmaq münasibǝtilǝ 
Heyǝti­Vükǝla rǝisi vǝ nazirlǝr bizzat 

gündüz saat 1­dǝn 4­ǝ qǝdǝr qǝbuli­tǝbrikat edǝcǝkdir.

İlk Azǝrbaycan Şurayi­Millisi
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Mǝrkǝz Komitǝsi sǝdri

Rǝsulzadǝ 
Mǝhǝmmǝd Әmin

Әlimǝrdan bǝy Topçubaşov 
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Azǝrbaycan 
Heyǝti­Mürǝxxǝsǝsi rǝisi

Hǝsǝn bǝy Ağayev 
Azǝrbaycan 

Mǝclisi­Mǝbusan 
Rǝyasǝti Baş müavini 

Fǝtǝli xan Xoyski 
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Heyǝti­Vükǝla rǝisi

Yusifbǝyli Nǝsib bǝy 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 

Heyǝti­Vükǝla rǝisi

General 
Sǝmǝd bǝy Mehmandarov 

Hǝrbiyyǝ naziri 

İlk dǝfǝ Azǝrbaycan ordusu qitǝatının paytaxtımıza vürudu 

Azǝrbaycan Mǝclisi­Mǝbusan binasının zahiri görülüşü 

1) Mǝsudi.
2) İbn ǝl­Әsir.
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– Bütün mövcudiyyǝtimi, qadınlığımı bildirǝn, hǝyatımın boşluqlarını
dolduran, bütün ǝlǝmlǝrimi, iztirablarımı zövqlǝrǝ, sürurlara tǝhvil eylǝyǝn
[sevinclǝrǝ çevirǝn] sǝndin, yavrum, şǝhid balam. Mövcudiyyǝtin mǝnim üçün
bir cahan, bir sǝltǝnǝt idi. Hǝyatımda bütün arzularım, yüksǝk ǝmǝllǝrim
[niyyǝtlǝrim] hǝp sǝndin, şǝhid oğlum. Bax, validǝn şimdi sǝnsiz, qǝrib qaldı.
Qǝlbimǝ unudulmaz yaralar açdın, gözǝl yavrum. Sǝn mǝnim mǝdari-şanım,
şöleyi-şücaǝtim, fanusi-nurum idin. Şimdi sǝmalara süud etdin [ucaldın],
mǝlǝklǝrǝ qovuşdun, mǝnim sevgili vǝzifǝşünas oğlum, vǝtǝn aşiqi mǝrd
yavrum. Ah, biçarǝ annǝni kimsǝsiz, nǝşǝsiz buraxdın, qǝlbimǝ oxlar sancdın,
hicranlar cızdın, heç silinmǝz izlǝr buraxdın, mǝnim şǝhid yavrum. Bir daha sǝni
görmǝyǝcǝyǝm, sǝnin yerinǝ, uğrunda canını fǝda etdiyin vǝtǝnini görǝcǝyǝm,
sevǝcǝym, – demişdi.

Biz, hekayǝ tǝriqiylǝ [yoluyla] eşitdiyimiz bu mübarǝk arzulara, bu müqǝd-
dǝs işlǝrǝ, hǝmd olsun ki, yetişdik. Hökumǝtimizin tǝşkilatını, ǝsgǝrlǝrimizin
nizam-intizamını görürüz. Artıq bundan böyük hanki arzu ola bilǝr? 

Nǝ mǝsudiyyǝt!
Nǝ böyük xoşbǝxtlik!
İştǝ, bu gün Azǝrbaycan istiqlalının bir sǝnǝsi oldu. Erkǝklǝrimiz kǝndi

hissǝlǝrinǝ düşǝn vǝzifǝlǝrini fǝdakaranǝ bir surǝtdǝ ifa etmǝkdǝdirlǝr. Saat
kimi düzgün, vaxtı-vaxtında, hǝm dǝ eyni sürǝtlǝ kǝndi öhdǝlǝrinǝ mühǝvvǝl
olunan [tapşırılan] işlǝrǝ çalışırlar. Hǝmd olsun, sǝy vǝ qeyrǝtlǝri hǝbaya [boşa]
getmǝdi. İştǝ, bu gün sǝylǝrinin sǝmǝrǝsi meydanda.

Alqışlanmağa layiq olan bu çalışqan millǝti alqışlar vǝ yorulmamaqsızın
işlǝrini ǝncama yetirmǝklǝrini arzu edǝr vǝ müvǝffǝqiyyǝtlǝr dilǝrǝm. Fǝqǝt…

Fǝqǝt Azǝrbaycanın möhtǝrǝmǝ xanım ǝfǝndilǝrinǝ gǝlincǝ, baxalım onlar
tǝşkilatımızı nǝ ilǝ qarşıladılar. Erkǝklǝrimizǝ tǝsǝlli olacaq nǝ kimi işlǝrdǝ
bulundular? Yoxsa hǝr bir ǝmrdǝ [işdǝ] erkǝklǝrimiz cavabdehǝndǝ [cavabdeh]
olduğu kimi, qadınların vǝzifǝsi dǝmi erkǝklǝrimizin ǝmrü nǝhyinǝ mühǝvvǝl
olundu [görmǝli vǝ saqınmalı olduqları işlǝrǝ qarışdı]?

Yox… Yox… Bunu xǝyala gǝtirǝmmǝyirlǝr. Əgǝr öylǝ olarsa, zavallı erkǝk-
lǝrimiz böylǝ böyük bir vǝzifǝni, tǝhǝmmül olunmaz [dözülmǝz] bir işi
öhdǝlǝrinǝ alıb da iki vǝzifǝ ilǝ müvǝzzǝf olsalar [vǝzifǝ daşısalar], mühitimizdǝ
yaşayan iki qollu-iki qanadlı işlǝyǝn millǝtlǝrǝ vaxtında ulaşa bilǝrmi? Onsuz da
biz onlardan milyon mǝsafǝlǝrdǝ geri qalmışız vǝ qaldığımızı da gözlǝrimizlǝ
görǝ-görǝ yenǝ dǝ guya ki, o millǝtin yarısını tǝşkil edǝnlǝr biz qadınlar deyiliz
kimi hǝr bir işimizǝ yabançı nǝzǝriylǝ baxırız. 

Mazidǝ [keçmişdǝ] olduğu kimi, hal-hazırda da ancaq ailǝ daxilindǝki
işlǝrimizdǝ kübaranǝ dolanıb da ictimai-siyasi işlǝrǝ qarışmağı kǝndimizǝ zǝh-
mǝt bilib rahatlığımızı pozmaq istǝmiriz.

İyirminci ǝsrdǝ keşmǝkeşli mühitdǝ pǝrvǝriş edǝn [böyüyǝn, bǝslǝnǝn]
qadınlarımız zamanǝmizin ǝlǝlxüsus hal-hazır vüquatlarının [hadisǝlǝrinin]
hǝpsindǝn xǝbǝrdardırlar. Hǝpsinin erkǝklǝri Azǝrbaycan Hökumǝtinin birǝr
möhtǝrǝm üzvlǝridir. Necǝ ola bilǝr ki, möhtǝrǝm üzvlǝrin möhtǝrǝm ailǝlǝri
böylǝ sǝssiz, sümmbükǝm [lal-kar] yaşasınlar da, ictimaiyyat vǝ siyasiyyatdaki
hissǝlǝrini erkǝklǝrimizin öhdǝsinǝ tapşırsınlar? 

Şimdiyǝ qǝdǝr bütün günahlarımızı, qüsurlarımızı zalım istibdadın boynuna
yüklǝmǝklǝ kǝndimizi bir növ kǝndi aramızda tǝmizlǝyǝ bilirdik, fǝqǝt yenǝ dǝ
qadınların günahkarlıqları, töhmǝtlǝrini qulaqlarımızla eşidirdik. Hürriyyǝt ver-
ildi, istibdad zǝnciri qırıldı, Azǝrbaycan Hökumǝti tǝşkil olundu. Şimdi daha
deyǝcǝk bir sözümüz qaldımı? Bǝli, qaldı!.. O da şimdiki halda qadınlar arasın-
da ǝn lazımlı, ǝn tǝrǝqqi etmiş söhbǝtlǝr, yay zamanını hanki seyfiyyǝlǝrdǝ
[yaylaqlarda] keçirmǝk, hanki yerdǝ daha sǝfalı ömür sürmǝk vǝ nǝrǝdǝ
tǝbiǝtin daha gözǝlliyini görmǝk, sǝrinliklǝrindǝ vaxt keçirmǝkdǝ söhbǝtlǝridir.

Əlbǝttǝ, o da lazım, fǝqǝt bunlar 2-3-cü dǝrǝcǝdǝ olanlardır. Şimdilik
çalışqan millǝtlǝrin qadınlarını lütfǝn bir nǝzǝrdǝn keçirǝlim, tarixlǝrini
oxuyalım. Nǝlǝr yapmışlar, nǝlǝr yapırlar vǝ daha nǝlǝr yapacaqlardır. Heç
olmazsa kǝndimizi bir az da olsa onlara bǝnzǝdǝlim. Onların eyi ǝmǝllǝrini
qǝbul, fǝna ǝmǝllǝrini atmaqla milli adat, milli ǝnǝnat, milli ǝsas daxilindǝ
kǝndi qeydimizǝ qalalım.

Bugünkü halda avam qadınlarımızın günahı, bilib dǝ soyuqqanlılıqla
keçirǝn qanacaqlı xanımlarımızın boynunda qalır. 

Artıq hümmǝt, qeyrǝt meydanıdır. Çalışan qazanar, biz dǝ çalışalım da hǝr
hüququmuza nail olalım.

Şǝfiqǝ Əfǝndizadǝ

MİLLİ BAYRAM MÜNASİBƏTİLƏ

Oh! Şu köhnǝ dünyada nǝlǝr olmadı? Hǝyati-bǝşǝrin uzaq sǝhifǝlǝri deyil,
şu yaxın zamanlarda axıb gǝlǝn bǝşǝriyyǝt sǝhnǝsindǝki vǝxamǝtli [ağır, tǝh-
lükǝli] rolları tǝxǝyyül etdikdǝ, nǝzǝrimdǝ tǝcǝssüm etdi. Dedim a: uzaqları
deyil, yaxın mazini [keçmişi], Nikolay dövrünü seyr edirǝm. Nǝzǝrimi şu sǝh-
neyi-alǝmin bir yanında istǝr-istǝmǝz siyasiyyat sǝhnǝsinǝ çǝkilǝn biz Azǝri
türklǝrinin halına baxıram.

Ah, nǝlǝr vaqe olur. Hökumǝt mǝmurlarının politikası sayǝsindǝ cavan-
larımız bir-birinin qatili olur. İştǝ, nahaq qanlar, qǝlbi dağdar analar ya bacılar,
gözü yaşlı mǝsum çocuqlar. Hǝbslǝr, mǝnfalar [sürgünlǝr], ziyalılarımız istibdad
yumruğu sayǝsindǝ ağızları tıxadılmış, millǝtimizin avam qismi başına nǝ
gǝldiyindǝn bixǝbǝr, ǝcnǝbipǝrǝstlǝr iltifatlara nail, vǝtǝnpǝrǝstlǝrǝ hǝbslǝr,
mǝnfalar tǝqdim olunur.

Mǝktǝblǝrimizin ancaq adı “milli”, fǝqǝt ruhǝn başqalaşmış politikası
çǝrxiylǝ fırlanır. İslam qanlı, türk ruhlu bir millǝt dǝ hǝmǝsrlǝrini görüb dǝ
tǝrǝqqi vǝ tǝala etmǝk [ucalmaq] haqqına, yoluna düşmǝyi qǝsd vǝ iradǝ
etmǝzmi?

İştǝ şu fikrin, şu niyyǝtin doğmasına bir gün olsa da imkan vermǝmǝk
qǝsdi-iblisanǝsiylǝ özümüz diplomatlar vasitǝsiylǝ biçarǝ millǝtimizin milli
fǝaliyyǝtini, ictimai idarǝ istedadını, fitri qüvvǝt vǝ tǝvanını [gücünü] axırı heçis-
tan mǝcralara çevirmǝklǝ başımıza fǝlakǝtlǝr yağdı, pǝk çox proqramlarımız
ǝqim [yarımçıq] qaldı.

İştǝ, bu qǝdǝr fǝlakǝtlǝri, müsibǝtlǝri yedik, türk ruhu bunlara sǝbr eylǝdi.
Ümum islam alǝminǝ baxdıqda, biri digǝrindǝn müdhiş, ürǝk yandırıcı
mǝnzǝrǝlǝr, ǝmri-vaqelǝr [faktlar]. İştǝ, şu halları görǝn, sızıldayan islam övladı
birdǝn-birǝ bilaixtiyar [ixtiyarsız, qeyri-iradi]: “İlahi, bu gedişlǝ islam dünyasın-
da nǝlǝr daha vüqu bulacaq? İslamı şu bǝlalardan kim qurtaracaq? Dǝstǝ-dǝstǝ
islamiyyanı [müsǝlmanları] ayırıb nǝrǝlǝrǝ aparırlar?”

İştǝ, hǝr bir islam övladının ruhunu böylǝ suallar qarışdırır. Böylǝ acı, uzun
sǝnǝlǝr milli ǝnǝnatımızı [ǝnǝnǝlǝrimizi], bütün ruhumuzu ǝzib keçdilǝr.
Hürriyyǝt dövrü yetişdi. Cümlǝ millǝtlǝr milli işlǝrini yoluna qoymağa, mǝsud
olmağa qiyam etdilǝr [tǝşǝbbüs etdilǝr, ayağa qalxdılar]. Bir az keçmǝdǝn bu
dövrün nǝticǝsi – başımızın üstündǝ qara buludlar peyda oldu. Ox! Bu dövrdǝ
heçaheç bir bǝhanǝ sǝrdiylǝ [meydana ǝsassız bir bǝhanǝ atmaqla] yenǝ biz al
qanlara boyandıq. Hansı vǝhşǝtlǝr qaldı ki, islam, xüsusǝn türklüyǝ düşmǝn bir
ruhda tǝrbiyǝ edilmiş daş ürǝkli daşnaqlar icra etmǝdilǝr? 

Əvǝt, biz, böylǝ xunalud [qana bulanmış] hǝyat sǝhifǝlǝrini görüb dadan
millǝtimiz, tǝhrir [yazılması] vǝ tǝsviri bir dürlü qabil olmayan bir neçǝ haqsı-
zlığı, sitǝmi görǝn biz Azǝri türklǝri ancaq Allahın tövfiqi sayǝsindǝ vǝ millǝ-
timizin hǝmiyyǝti vǝ zuri-bazusuyla [qolunun gücüylǝ] bu gün naili-mǝram olub
istiqlaliyyǝti-vǝtǝn, o sevgili mǝhbubǝni dǝrağuş ediriz [bağrımıza basırıq].

Bu öylǝ bir nemǝtdir ki, millǝtlǝr böylǝ nemǝti-üzmaya [böyük nemǝtǝ] nail
olmaq üçün nǝlǝr fǝda etmǝmişlǝr! Ah, biz dǝ bu yolda pǝk çox qanlar qurban
eylǝdik. Deyil Mart faciǝsi, biz Azǝri türklǝri Nikolay dövründǝ hǝm Petroqrad
ministrlǝrinin vǝ bir çox rus bayquşlarının ulamasıyla, daha doğrusu istiqlaliyyǝt
fikri hǝtta ürǝklǝrimizdǝ xütur etmǝmǝk [xatirǝ gǝlmǝmǝk] naminǝ pünhan qan
nǝhrlǝri Azǝrbaycan torpağını boyamışdı. Nikolay dövründǝ biz milli sǝadǝt nam-
inǝ nǝ yapsaydıq, axırda murad etmǝdiyimiz heçaheç nǝticǝlǝr qarşısındaydıq.

İştǝ, istiqlaliyyǝtsiz tǝrǝqqi vǝ tǝali etmǝk olmaz! Tǝrǝqqi etmǝnin vaxtı iştǝ
bu gündür. Sǝadǝt qapılarının cümlǝsi üzümüzǝ açıqdır. Bu gün ixtiraatlarıyla
mǝşhur millǝtlǝr hǝp istiqlaliyyǝt sayǝsindǝ böyük alimlǝr yetişdirib ağılları
heyrǝtǝ salan makinalar icad etmişlǝr. Yaponlar hǝp istiqlaliyyǝt sayǝsindǝ
bugünkü dǝrǝceyi-tǝrǝqqi vǝ tǝkamülǝ çatdılar. Halbuki türk övladı bunlardan vǝ
bir çox millǝtlǝrdǝn daha müstǝid [istedadlı] vǝ daha qabildir. Bir gün Fǝrabilǝr,

Ömǝr Xǝyyamlar, Sǝdilǝr, İbn Rüşdlǝr vǝ bu zümrǝ hükǝma vǝ ǝazim [filosoflar,
alimlǝr vǝ böyük adamlar] yetişdirǝn islam alǝmi istibdad sǝbǝbinǝ öylǝ böyük
ruhların nǝşvü-nümasına [inkişaf etmǝsinǝ, böyüyüb yetişmǝsinǝ] müsaid deyildi.
Minlǝrcǝ şükür, bu gün istiqlaliyyǝt alǝmi ǝlǝlümum islam, ǝlǝl-xüsus türk övladı
vǝ biz Azǝrbaycan türklǝrinin xilqǝtindǝ mǝrkuz olunan [yaradılışında, tǝbiǝtindǝ
mövcud olan] mövhibeyi-ilahi [Allahın ehsanı, bǝxşişi] olan o ali xislǝtlǝr, o mǝnǝvi
qüdrǝt vǝ tǝvan [güc, qüvvǝt], o istedadi-xariqüladǝ kamalıyla nǝşvü-nüma bulub
vǝtǝnǝ ǝn böyük insanlar yetişdirib, dünyada sǝadǝt nǝ olduğunu bilǝcǝyiz!

Ey sabiq dövrün mǝzlumları, mǝğdurları! İştǝ, ey islam bağçasının vaxtsız
solan al güllǝri, Mart mǝzlumları!

Mǝzarlarınızdan qalxınız. O yaralı bǝdǝn, o qanlı gözlǝrinizlǝ göylǝrdǝ
tǝmǝvvüc edǝn [dalğalanan], istiqlaliyyǝtimizi elan edǝr şu sevimli bayrağa
nǝzǝr ediniz!

Nǝzǝr ediniz dǝ, istiqlaliyyǝtimizin paydar [ǝbǝdi] olması üçün Cǝnabi-haqq
dǝrgahına dualar ediniz.

Ey sevgili mǝhbubǝ, sǝn bizim dǝrdimizin dǝrmanı, ruhumuzun qidasısan.
Yaşa! Minlǝrcǝ yaşa! 
Yaşasın azad
Azǝrbaycan!

Ağababa Ağababazadǝ

MİLLİ BAYRAMIMIZ MÜNASİBƏTİLƏ

Tǝbiidir ki, hǝr bir şǝxs yaxşı vǝ bǝxtiyar gün keçirtdiyi kimi, pis vǝ fǝna gün
dǝxi keçirtmişdir. İştǝ, mǝzkur [deyilǝn] şǝxs ǝn gözǝl vǝ yaxşı keçirtdiyi
günündǝ şu pis gününü yad edǝrǝk, yaxşı vǝ bǝxtiyar gününü daha ziyadǝ yük-
sǝk vǝ möhtǝrǝm tutaraq, o gündǝ şad vǝ xürrǝm olar. Bilǝks [ǝksinǝ], xoş
günündǝ şadlandığı kimi, pis günündǝ dǝxi şad gününü yad edib o günü arzu
edǝrǝk, daha ziyadǝ qǝmgin olar. 

Binaileyh [ona görǝ], biz dǝxi keçǝn sǝnǝ mayıs ayının 28-dǝ bütün Qafqaziya
cümhuriyyǝtlǝrilǝ bǝrabǝr elani-istiqlal edǝn Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin
sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ bu günü ǝn şǝrafǝtli vǝ möhtǝrǝm günlǝrdǝn ǝdd
[hesab] edirik. Hǝpimiz şu günü milli bir bayram ediriz.

Əvǝt, bu gün cavan cümhuriyyǝtimiz qarşısında durub keçǝn zǝlalǝtli gün-
lǝrimizi, ǝlǝlxüsus heç unudulmayan Mart hadiseyi-ǝlimǝsini xatırlayaraq, bu
günün nǝ dǝrǝcǝ ǝziz vǝ möhtǝrǝm olduğunu müşahidǝ edǝrǝk, kǝndimizi
qayǝt dǝrǝcǝ şad vǝ xürrǝm görürüz. İştǝ, bu gün hǝr kǝsin üzündǝ milli bir ruh
vǝ milli bir sǝadǝt parlayır. Sanki bunların qǝlbinǝ bu gün yeni bir ruh daxil
olaraq onları bu gün hürr vǝ azad yaşamağa dǝvǝt edir. Nǝhayǝt, bu gün hǝr kǝs
ürǝyindǝki mübarǝk arzusunun nǝticǝ vermǝsini görüb vǝ kǝndisini yeni bir
ǝfkar vǝ hǝyat içindǝ müşahidǝ edǝrǝk qayǝt bǝşşaş [şad] çöhrǝsilǝ gözǝl
xalılarla vǝ al bayraqlarla tǝzyin edilmiş [bǝzǝdilmiş] soqaqlara vǝ evlǝrǝ
diqqǝtlǝ tamaşa edǝrǝk, sanki bu gün cahana yeni qǝdǝm qoymuşdur deyǝ
kǝndisini nǝhayǝt dǝrǝcǝ mǝsrur [sevincli] vǝ bǝxtiyar ǝdd edir. 

İştǝ, bu gün Azǝrbaycanın paytaxtı al bayraqlarla tǝzyin edilǝrǝk çıraqban
olunmuşdur. Nǝhayǝt, o müqǝddǝs Mǝclisi-Mǝbusanımız üzǝrindǝ tǝmǝvvüc
edǝn [dalğalanan] al bayraq vǝ bayram münasibǝtilǝ böyük xǝtlǝrlǝ orada
yazılan “Yaşasın istiqlal” kǝlmǝsi insanın nǝzǝr-diqqǝtini kǝndisinǝ cǝlb edǝrǝk
bizi ittihad, ittifaqa dǝvǝt edir. 

Əcǝba türk vǝ islam alǝmindǝ bu hansı gündür ki, mǝmlǝkǝtimiz bu tövr
gözǝl şeylǝrlǝ tǝzyin olunmuşdur? Bu gün hǝman gündür ki, türk arx-
adaşlarımızın mǝrhǝmǝtilǝ bütün Qafqaziya türk vǝ islam alǝmi ǝcnǝbilǝr
zülüm çǝngalı [caynağı] altından xilas olaraq hürr vǝ azad yaşamağa
başlamışlar. Binaileyh bu gün bütün türk alǝmindǝ milli vǝ tarixi bir bayram
olduğuna binaǝn [olduğuna görǝ], Azǝrbaycanın tarix sǝhifǝlǝrindǝ yazılaraq,
ümum Qafqaziya ǝhalisi bu günü ǝziz vǝ möhtǝrǝm tutub, parlaq bir surǝtdǝ
yola vermǝlidirlǝr. Zira ǝcnǝbilǝr istibdad zǝnciri altında yaşamağımızı vǝ Rusiya
inqilabi-kǝbirindǝn [böyük Rusiya inqilabından] sonra tǝsadüf etdiyimiz zülüm
vǝ zǝlalǝtlǝrǝ qarşı şimdi kǝndi cümhuriyyǝtimiz sayǝsindǝ hürr vǝ azad yaşa-
mağımızı müşahidǝ edǝrǝk nǝhayǝt bu günün hǝr sǝnǝ yenǝ tǝkrar davam
etmǝsinǝ binaǝn istiqlalımızdan möhkǝm bir surǝtdǝ yapışaraq vǝ onun daima
paydar olmasını Haqq-taala hǝzrǝtlǝrindǝn istida vǝ istirham [xahiş vǝ arzu]
edǝriz.

F. Əlif. Seyidǝlili
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Sǝdr: Hǝsǝn bǝy Ağayev.
Katib: Mehdi bǝy Hacınski, sonra Əhmǝd Cövdǝt.
İclas saat 11:50 dǝqiqǝdǝ açılır.
Mǝsaili-yövmiyyǝ [gündǝlik mǝsǝlǝlǝr]:
1 – Əxzi-ǝsgǝr [hǝrbi çağırış] idarǝlǝri tǝşkili haqqında layiheyi-qanuniyyǝ;
2 – Gǝncǝ Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ bir milyon manat verilmǝsi haqqında layi-

heyi-qanuniyyǝ;
3 – Hökumǝtin 20 milyonluq fondunun 40 milyonadǝk artırılması haqqın-

dakı layiheyi-qanuniyyǝ;
4 – Bakı Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ beş faizlǝ on milyon manat borc verilmǝsi

haqqındakı layiheyi-qanuniyyǝ;
5 – Mǝclisi-Müǝssisan seçkilǝri layiheyi-qanuniyyǝsi;
6 – Ünas edadilǝri [qız mǝktǝblǝri] nizamlarının tǝğyir [dǝyişdirilmǝsi] vǝ

tǝkmili haqqında layiheyi-qanuniyyǝsi;
7 – Neft aksizi idarǝsinin ştatı layiheyi-qanuniyyǝsi;
8 – Daxil olmuş kağızlar, o cümlǝdǝn:
a) Sǝhhǝti-Ümumiyyǝ Nǝzarǝtinǝ 7 milyon 83 min 500 manat buraxılması

haqqındakı layiheyi-qanuniyyǝ;
b) Xüsusi Tǝhqiqat vǝ Tǝftişat Komisyonu tǝsisi layiheyi-qanuniyyǝsi;
c) Maliyyǝ Nǝzarǝti nǝzdindǝ Gömrük şöbǝsi tǝşkili haqqında layiheyi-qa-

nuniyyǝ;
ç) Əsgǝrlikdǝn azad olan şǝxslǝrdǝn bǝdǝli-ǝsgǝriyyǝ alınmasının lǝğvi haq-

qında layiheyi-qanuniyyǝ;
d) Yer vǝ tövcü vergisinin artırılması ilǝ bǝrabǝr torpaq gǝlir vergisi tǝyini

layihǝsi;
e) Hökumǝt indindǝ [nǝzdindǝ] süvari mǝiyyǝt [müşayiǝt] bölüyü tǝşkili

haqqında layiheyi-qanuniyyǝ;
f) Mǝbus Tsaxakayanın ǝrzi-halı, “Müsavat” firqǝsinin sualı vǝ sair bir neçǝ

tǝklif.
Ruznameyi-müzakirat [müzakirǝ gündǝliyi] bir qǝdǝr tǝbdil ilǝ [dǝy-

işdirilmǝklǝ] qǝbul olunur.

Əxzi-ǝsgǝr idarǝlǝri
Birinci növbǝdǝ Əxzi-ǝsgǝr idarǝlǝri tǝşkili haqqındakı layiheyi-qanuniyyǝ

mövqeyi-müzakirǝyǝ qonulur. Mǝruzǝçi Qarabǝyli Qarabǝy (İttihad).
Layihǝ ümumiyyǝtlǝ vǝ sonra maddǝ-maddǝ oxunaraq rǝyǝ müraciǝt edilir

vǝ bilamüzakirǝ [müzakirǝsiz] ǝksǝriyyǝti-ara [sǝs çoxluğu] ilǝ qǝbula keçir.

Hökumǝt fondu
Bǝ’dǝhu [sonra] Hökumǝtin 20 milyonluq fondunun 40 milyonadǝk artırıl-

ması, yǝni qabaqca nǝzǝrǝ alınmayan vǝ fövqǝladǝ mǝsarif üçün Hökumǝt ixti-
yarına yenidǝn 20 milyon manat pul buraxılması haqqındakı layiheyi-qanuniyyǝ
müzakirǝ edilir. Mǝruzǝçi Mustafa bǝy Vǝkilov (Müsavat).

Mǝruzǝdǝn anlaşılır ki, neçǝ ay bundan müqǝddǝm [qabaq] fövqǝladǝ
mǝsarif üçün Hökumǝt ixtiyarına verilmiş olan 20 milyonun 17 milyonu sǝrf
edilib qurtarmışdır. Şimdi yenidǝn 20 milyon pul buraxılmalıdır ki, gǝlǝcǝkdǝ
lazım olan yerǝ sǝrf edilsin. Layihǝ bilamü-zakirǝ ittifaqi-ara ilǝ [yekdilliklǝ] qǝbul
olunur.

Bakı Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ 10 milyon borc
İkinci layihǝnin qǝbulundan sonra bir neçǝ dǝqiqǝlik tǝnǝffüs elan edilir.
Tǝnǝffüsdǝn sonra:
Sǝdr - Parlamanın tapşırmasıyla Gürcüstan istiqlaliyyǝtinin sǝneyi-

dövriyyǝsi münasibǝtilǝ Gürcüstan Mǝclisi-Müǝssisanı rǝisi naminǝ böylǝ bir
teleqraf göndǝrdik.

(Oxuyur)
“Teleqraf.
Tiflis. Gürcü Mǝclisi-Müǝssisan sǝdrinǝ.
Mǝclisi-Mǝbusanın 26 mayıs tarixli qǝrarına görǝ, Sizin şǝxsinizdǝ

Gürcüstanı elani-istiqlal sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ tǝbrik vǝ tǝhniyǝt
edirǝm. Azǝrbaycan millǝti ǝmindir ki, bir illik müstǝqil hǝyat keçirǝn Gürcüstan
müstǝqil bir dövlǝt olaraq yaşamağa müstǝid [istedadlı] olduğunu isbat
etmişdir. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtiylǝ Gürcüstanın tamamilǝ müttǝhidǝn
[birgǝ] çalışmaları hǝr iki dost-qonşu millǝtin rifahi-hal vǝ sǝadǝtinǝ vǝ
qazanılmış istiqlalın möhkǝmlǝşmǝsinǝ bir rǝhn olacaqdır.

Yaşasın müstǝqil Gürcüstan.
Azǝrbaycan 

Mǝclisi‐Mǝbusan rǝisi 
Ağayev.”

Növbǝdǝki mǝsǝlǝ Bakı Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ 5 faizlǝ 10 milyon manat borc
verilmǝsi haqqındaki layiheyi-qanuniyyǝdir. Mǝruzǝçi Musa Rǝfiyev.

Rǝfiyev - Bakı Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ keçǝn dǝfǝlǝr pul borc verildikdǝ şǝhǝrin
ǝhvalı, Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinin vǝziyyǝti vǝ şǝhǝr mǝdaxil vǝ mǝxaricinin müvazi-
nǝsi vǝ sairǝ haqqında öylǝ müfǝssǝl mǝlumat verilmiş vǝ o qǝdǝr müzakirǝ
olmuş ki, bu xüsusda tǝfsilǝn danışmağı lazım görmǝyirǝm. Ancaq müxtǝsǝrǝn
bunu demǝliyǝm ki, şǝhǝrin sǝnǝvi mǝdaxili 30 milyona qǝdǝr olduğu halda,
mǝxarici 83 milyona yetişir. Bu surǝtlǝ ildǝ 50 milyon manat açıqlıq ǝmǝlǝ gǝlir.
Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi bu açıqlığı vǝziyyǝti-hazirǝdǝn dolayı özü qapaya bilmǝdi-
yindǝn, Hökumǝt vǝ Mǝclisi-Mǝbusana müraciǝtlǝ 35 milyon manat borc istǝyir.
Fǝqǝt Maliyyǝ Komissiyası bu mǝsǝlǝni ǝtraflıca müzakirǝ etdikdǝn sonra
istǝnilǝn mǝblǝği çox görüb qǝrar verdi ki, hǝlǝlik ancaq on milyon manat
buraxılsın. Ona görǝ dǝ heyǝti-ümumiyyǝyǝ dǝ 10 milyon buraxmağı tǝklif edir.

Bu xüsusda İbrahim Əbilov (2 dǝfǝ), Ağa Aşurov, Sǝmǝdağa Ağamalı oğlu,
Əliağa Hǝsǝnov, Çubaryan, Yusifbǝyli Nǝsib bǝy nitqlǝr irad edirlǝr [nitqlǝr
söylǝyirlǝr] (nitqlǝr gǝlǝcǝk nömrǝmizdǝ) vǝ layiheyi-qanuniyyǝ sǝsǝ qonu-
laraq ǝksǝriyyǝti-ara [sǝs çoxluğu] ilǝ qǝbul olunur.

“Müsavat”ın sualı
Nǝhayǝt, Denikin qoşunlarının Dǝrbǝndi işğalı münasibǝtilǝ “Müsavat”

firqǝsi tǝrǝfindǝn Hökumǝtǝ böylǝ bir sual verilir:
(Katib oxuyur)
“Denikin ordusunun Petrovsk ilǝ Dǝrbǝndi işğal etdiyi Hökumǝtǝ mǝlum-

mudur, mǝlum olduğu tǝqdirdǝ Azǝrbaycan istiqlalını tǝhdid edǝn bu hadisǝyǝ
qarşı Hökumǝt nǝ nǝzǝrlǝ baxır vǝ bu xüsusda nǝ kimi tǝdbirlǝr görmüşdür?”

Rǝsulzadǝ Mǝhǝmmǝd Əmin - Camaat! Bilirsiniz ki, bu gün ǝfkari-milliyǝ
böyük hǝyǝcan içindǝdir. Bu da Dağıstanda vücuda gǝlmiş bir hadisǝnin nǝticǝ-
sidir. O hadisǝ isǝ Dabrovol qoşunlarının Petrovsku vǝ Dǝrbǝndi almalarıdır.
Hǝtta şayiata görǝ, Könüllü ordu qitǝatı [hissǝlǝri] Yalamada dǝxi görülürmüş.
Bu xǝbǝrlǝri içimizdǝ yaşayan, bǝlkǝ dabrovolları gözlǝyǝn vǝ onların
gǝlmǝsindǝn şadlanan adamlar küyǝ salıb, hǝtta bǝzi qǝzetǝlǝr könüllülǝrin
Qubaya yürüş etdiyini yazırlar. Ona görǝdir ki, camaat hǝyǝcandadır. Əlbǝttǝ,
millǝt vǝkili olan mǝbuslar vǝ istiqlalımızı bǝbǝk kimi müdafiǝ vǝ mühafizǝ
etmǝyi vǝd etmiş olan Hökumǝtimiz bu xǝbǝrlǝrǝ vǝ demokratiyanın bu hǝyǝ-
canına laqeyd baxa bilmǝz. Dağıstan Azǝrbaycanın qapısıdır. Dağıstanın
denikinlǝr ǝlindǝ olmasına Azǝrbaycanlılar heç vaxt sǝhlkarlıq ilǝ baxammazlar.
Zira denikinlǝrin vǝ Könüllü ordunun ümumiyyǝtlǝ yeni tǝşǝkkül etmiş
dövlǝtlǝr vǝ xüsusǝn Azǝrbaycan haqqındakı qara niyyǝti mǝlumdur. Hamı bilir
ki, onların fikri köhnǝ hökumǝti qaytarmaq vǝ bütün yeni mǝmlǝkǝtlǝri ona
tabe etmǝkdir. Böylǝ bir zamanda Bakı, Azǝrbaycan türk demokratiyası heç vaxt
evindǝ rahat durammaz. Bu halda lazımdır bu kürsüdǝn Hökumǝtin sǝlahiyyǝt-
dar sözü eşidilsin ki, camaat hǝm öz vǝziyyǝtini bilsin, hǝm dǝ vǝzifǝsin[i].
Camaat istiqlala o qǝdǝr mǝnus olmuş [isinişmiş], hürriyyǝt vǝ istiqlal fikri o
qǝdǝr xalqın qanına sinmiş, ruhuna işlǝmişdir ki, şimdi artıq istiqlal fikri bir
firqǝnin, bir kütlǝnin arzusu deyil. Bütün camaat vǝtǝni vǝ millǝti istiqlalsız vǝ
dövlǝti hürriyyǝtsiz tǝsǝvvür edǝmmǝyir. Binaileyh [ona görǝ], demokratiya
bittǝb [tǝbii olaraq] qapısında şübhǝli adamlar durmasına heç vǝchlǝ razı olam-
maz vǝ bir tǝni-vahid kimi [hamı bir nǝfǝr kimi] hürriyyǝt vǝ istiqlaliyyǝtinin
müdafiǝsinǝ hazırdır. (Alqışlar)

Yusifbǝyli Nǝsib bǝy (Rǝisi-vükǝla) -  Möhtǝrǝm mǝbuslar! Varid [daxil]
olan suala cavab vermǝkdǝn ǝvvǝl mǝn burasını ǝrz etmǝliyǝm ki, bu vaxtadǝk
bizim sǝrhǝdimizi heç kǝs keçmǝmişdir vǝ ancaq meyitlǝrimiz üstündǝn keçǝ
bilǝrlǝr. (Hǝr tǝrǝfdǝn şiddǝtli alqış, “bravo” sǝdaları) Bir dǝ sözümǝ keçmǝdǝn
ǝvvǝl, Dağıstan ǝhvalı haqqında sizǝ bir qǝdǝr mǝlumat vermǝyi lazım bilirǝm.
Üç gün bundan ǝvvǝl Teymurxan-şuradan Dağıstan Hökumǝti nǝzdindǝki siyasi
nümayǝndǝmizdǝn böylǝ bir teleqraf aldım.

(Oxuyur)
“Teleqraf.
Bakı. Xariciyyǝ Nǝzarǝti.
Dünǝn Petrovska böyük könüllü qüvvǝlǝri gǝlmǝsi haqqında mǝlumat alın-

mışdır. Axşam Parlamanın iclası vaqe oldu. Hökumǝt rǝisi zeyldǝki [aşağıdakı]
mǝlumatı verdi:

Könüllü ordu İttihadi-Cibaliyyun [Birlǝşmiş Dağlılar] Hökumǝtini tanımaq-
dan imtina ilǝ Dağıstan Hökumǝtini tanımaya razı olur vǝ daxili işlǝrinǝ müdax-
ilǝ etmǝyǝrǝk, Dağıstan[ın] bolşeviklǝrǝ qarşı könüllülǝrǝ yardım edǝcǝyini
tǝsǝvvür edir. Könüllülǝr dǝmiryol xǝttini Yalamayadǝk tuturlar. Bu mǝqsǝddǝn
ötrü dünǝn Dǝrbǝndǝ bir bölük gǝlmişdir. Cibaliyyun Cümhuriyyǝtinin müqǝd-
dǝratı Sülh Konfransında hǝll olacağı üçün şimdilik könüllülǝrlǝ mübarizǝyǝ vǝ
etiraz etmǝyǝ qüvvǝtimiz olmadığından, Cibaliyyun Hökumǝtini qeyri-mövcud
elan ediriz. Dağıstanda bütün ixtiyarat general Hacı Murada verilir.

Gecǝ saat birdǝ rǝis Parlaman iclasını qapalı elan etdi. Tǝcili tǝbliğat bǝk-
lǝyirǝm.

Haqverdiyev.”
Sonra Quba qǝza qaimmǝqamı vǝ sairlǝrindǝn bir neçǝ mǝlumat alındı ki,

Dağıstana 4 eşelon kazak qoşunu gǝlmişdir. Bunlardan birisi Petrovsk vǝ digǝri
Dǝrbǝndi işğal etmişdir. Fǝqǝt bu gün yeni bir mǝlumat alınmışdır ki, birincini
tǝshih edir. Böylǝ ki, Azǝrbaycandaki Dağıstan siyasi nümayǝndǝsi mǝnǝ bir tele-
qraf göstǝrdi. Bu teleqrafdan anlaşıldı ki, Dağıstanda deyilǝn qǝdǝr dǝ öylǝ böyük
bir şey olmamışdır. Teleqrafı da Dağıstan Hökumǝti rǝisi Kotsev imza etmişdir.
Dǝrbǝndǝ gǝlǝn qüvvǝ haqqında mǝlumat var ki, oraya gǝlǝn az bir qüvvǝdir – iki
yüz, üç yüz adam imiş. Fǝqǝt doğrudur ki, Dǝrbǝndǝ gǝldikdǝn sonra orada bǝzi
nalayiq işlǝr görmüşlǝrdir. Mǝsǝlǝn, gǝrǝk Petrovskda vǝ gǝrǝksǝ Dǝrbǝnddǝ
tǝhǝrri, axtarış, xırsızlıq olmuşdur. Mǝn bu xǝbǝri alar-almaz ilk ǝvvǝl ingilis
komandanlığı qarşısında şifahǝn vǝ tǝhrirǝn [yazılı] protesto etdim. Bunu lazım

bildiyimizin sǝbǝbi dǝ budur ki, ǝgǝr biz bu vaxtadǝk rahat oturmuşsaq, sǝbǝbi
bu olmuşdur ki, hǝmişǝ bizǝ demişlǝr: Könüllülǝr Dağıstan hüdudunu
keçmǝyǝcǝklǝrdir. Vǝ ǝgǝr Petrovskda az bir qüvvǝ saxlamağa lüzum görülmüş vǝ
orada bir az ǝsgǝr saxlanırsa, o da Petrovsk bǝndǝrinin [limanının] bir baza qǝrar
verilmǝsindǝn nǝşǝt edǝn [irǝli gǝlǝn] bir keyfiyyǝtdir. Yoxsa Könüllü ordu
Dağıstanın sair yerlǝrinǝ tǝrǝf hǝrǝkǝt etmǝyǝcǝkdir. Buna görǝdir ki, biz birinci
sualı ingilislǝrǝ verdik vǝ etiraz da onlara etdik. Şifahǝn etiraz etmǝklǝ bǝrabǝr,
İngiltǝrǝ komandanlığına bu mǝzmunda bir nota dǝxi verdik:

(Oxuyur)
“İngiltǝrǝ komandanlığının Denikin ordularının Dağıstan hüdudunu

keçmǝyǝcǝyi xüsusundaki mütǝǝddid [çoxsaylı] vǝ’dlǝrinǝ rǝğmǝn bu gün
aldığımız mǝlumata görǝ, Könüllü ordu ǝsgǝrlǝri Dağıstan dǝmiryollarını
Yalama istasyonunadǝk işğal edirlǝr. Könüllü ordu qüvvǝlǝrinin Dağıstanda
Azǝrbaycan hüdudunda bulunmasını Azǝrbaycan üçün böyük bir tǝhlükǝ ǝdd
[hesab] edǝrǝk irǝlidǝ möhtǝmǝl vüquatın [ehtimal olunan hadisǝlǝrin] önünü
almaq qǝsdilǝ Azǝrbaycan Hökumǝti İngiltǝrǝ Komandanlığı tǝrǝfindǝn Könüllü
ordunun Dağıstandan çıxarılması xüsusunda lazım olan ciddi tǝdbirlǝr ittixaz
edilmǝsini [tǝdbirlǝr görülmǝsini] arzu edir.”

Bundan maǝda [başqa] mǝn bǝşǝxsǝn ingilis nümayǝndǝsi Şattlvort ilǝ dǝ
görüşdüm. O mǝnǝ dedi ki, ingilislǝrin qǝrarı dǝyişmǝmişdir vǝ heç bir zaman
Könüllü ordu Petrovskdan bǝri keçmǝmǝlidir. Doğrudur, bir eşelon bǝri tǝrǝfǝ
keçdiyi xǝbǝr verilir. Fǝqǝt kimin müsaidǝsiylǝ vǝ necǝ olmuş ki, keçmişdir, bu
xüsusda bizdǝ heç bir mǝlumat yoxdur. Ancaq bu uğurda lazımi tǝdabir ittixaz
etmişdir vǝ ali mǝhafildǝn [dairǝlǝrdǝn] aldığı tǝlimatı bizǝ xǝbǝr verǝcǝkdir.
Əlbǝttǝ İngiltǝrǝ Komandanlığı anlayır ki, biz bu mǝsǝlǝni sükuti-qǝlblǝ danışa,
bu işlǝrǝ, bu hǝrǝkǝtlǝrǝ rahat baxa bilmǝriz. Dağıstan hǝr kimin ǝlindǝ olur-
olsun, istǝr Denikin, istǝr sair bir qüvvǝ, xülasǝ Dağıstan düşmǝn ǝlindǝ olarsa, biz
tǝhlükǝ altında qalarız. İngilis Komandanlığı bu işlǝri bir “nidarazumeniya”
[anlaşılmamazlıq] adlandırır. Deyir ki, bunlar hǝp “nidarazumeniyadır”. Mǝn
burada şifahǝn protesto etmǝk vǝ nota vermǝklǝ bǝrabǝr, Tiflisdǝki
nümayǝndǝmizǝ dǝ teleqrafǝn xǝbǝr verdim ki, Müttǝfiqlǝr Baş Komandanlığına
hǝman notanı yetirsin. Mǝn İngiltǝrǝ nümayǝndǝlǝrinǝ dedim ki, vǝdlǝrdǝn artıq
bıqdıq. Bundan böylǝ biz dǝ ancaq öz qüvvǝmizǝ güvǝnǝcǝyiz vǝ lazım gǝlǝrsǝ bir
tǝni-vahid kimi hamımız hürriyyǝt vǝ istiqlalımızı müdafiǝyǝ qalxışacağız. (Ümumi
alqış) Vǝ bu uğurda heç bir millǝt, hǝtta ǝn böyük millǝt vǝ qüvvǝtlǝr belǝ bizǝ
mane ola bilmǝz. (Alqış) Bu sözlǝrimǝ Şattlvort “Bu sizin haqqınızdır, bǝlkǝ vǝz-
ifǝnizdir” deyǝ cavab verdi. Başqa dürlü cavab verǝ dǝ bilmǝzdi. 

(Bitmǝdi)

Moskvada tǝcrübǝ görmüş diş hǝkimi K. S. Kolandskaya-Sanuxat kabinǝ
açmışdır. Müalicǝ edir, dişlǝri doldurur, süni dişlǝr qayırır vǝ dişlǝri ağrısız çǝkir.
Qiymǝt münasibdir. Qǝbul edir: Hǝr gün sǝhǝr saat 9-2-yǝdǝk; axşam saat
5-7-yǝdǝk. Adres: Bazarnı vǝ Suraxanski küçǝlǝrin küncündǝ, nömrǝ 112.

8795

Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarını vǝ diş hǝkimi A. Əmirov naxoşları
qǝbul edirlǝr saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ Spasski küçǝlǝrin
[küncündǝ] 102 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91. 

8754 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanası 

Gövhǝr xanım Qazızadǝ 
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ

kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib,
doktor Tsentner konsultasiya yapır. Feldşeritsa-mama Vasserman çiçǝk döyür,
yara bağlayır vǝ iynǝ vurur. 

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Telefon nömrǝ 58-39. 
T‐132

Doktor M. B. Şaxnazarov
Dǝri vǝ ǝmrazı-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-liklǝr] naxoşluqlarını qǝbul

etmǝyǝ başla-mışdır. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: sǝhǝr saat 9-dan
12-yǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 3.
Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 45-28. 

8748

Diş hǝkimi E. S. Karşteynbaumun 
Diş müalicǝxanası vǝ süni diş labora-toriyası. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski)

vǝ Çadrovı küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Telefon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat
6-dan 8-ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr
ağrısız çǝkilir vǝ qızıl dişlǝr qayırılır.

8779

Elan 
Bakıda giliz fabrikasında işlǝmǝyǝ mexa-nik müavini (pamoşnik) lazımdır.

Xahiş edǝn-lǝr bu adresǝ müraciǝt etsinlǝr: Karantinnaya küçǝdǝ ev nömrǝsi 7,
telefon nömrǝ 44-82 

8797 

Arvad diş hǝkimlǝri
Z. A. Şexter vǝ xanım

Dişlǝr ağrısız çıxarılır. Qızıl qapaq, qazma vǝ hǝr növ qayırma dişlǝr. Dişin
yaxşı qayı-rılması tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr üçün tezliklǝ görülür.
Qiymǝtlǝt münasibdir. 

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.
Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, paradnı qapıdan. 

8753

Doktor Musa bǝy Rǝfiyev 
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan naxoşları qǝbul etmǝyǝ başlamışdır.

Sǝhǝr saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15.
Telefon 16-80. 

b‐37

Diş hǝkimi S. M. Hamburq 
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarşı-sında. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk

vǝ qızıl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayırır. Dişlǝri ağrısız çǝkir. 
8756

Doktor S. İ. Zaks
Zöhrǝvi, dǝri vǝ sifilis naxoşluqlarını qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi.

Naxoşları hǝr gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Vorontsovski küçǝ nömrǝ 43,
2-ci mǝrtǝbǝ. 

8776

Berlin Darülfünunu doktoru 
S. İ. Kopelioviç 

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarını qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk,
axşam saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ.
Telefon nömrǝ 50-28. Vǝ 93. 

8765

Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu 
Bakı Şǝfqǝt Bacıları İttifaqı şəfqət ba-cılarını gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj

etməyə müərriflik edir [tövsiyǝ edir, zǝmanǝt verir]. İttifaq öz işçilərinin işlərinə cav-
abdehdir. Xahiş edənlər bu adresə müraciət edə bilərlər: Budaqovski və Malakanski
küçələrin küncündə, nömrə 16/22, mənzil 6. Konkanın mənzili. Telefon nömrə 14-08.
Büro bütün gün açıqdır. 

8755

“ÀÇßÐÁÀÉÚÀÍ” ãÿçåòèíèí 1919-úу èë 28 май (Чяршянбя эцнц) òàðèõëè 190-ъы íюìðÿñèíèí ADA Universitetinin dяstяyi ilя òðàíñëèòåðàñèéàñû

Elan
407. Farsca. Mǝnası:
“Әlahǝzrǝt Sultan Әhmǝd şah Qacarın (Allah

onun mülkünü vǝ sǝltǝnǝtini ǝbǝdi etsin) tacqoyma
mǝrasimi münasibǝtilǝ 27 şǝban çǝrşǝnbǝ günü,
Ali İran Dövlǝtinin konsulluğunda sǝhǝr saat 10­
dan günortadan sonra saat 2­yǝ kimi rǝsmi qǝbul
keçirilǝcǝkdir. Bütün iranlıların o gündǝ tacqoyma
mǝrasimindǝ iştirak etmǝsi vacibdir. 

Ali İran Dövlǝtinin konsulu Mǝhǝmmǝd
Sǝidul­vüzǝra.”

İstiqlaliyyǝt
“La ikrahǝ fiddin”: Quran, Bǝqǝrǝ surǝsi, 256­

cı ayǝ. Mǝnası: “Dindǝ mǝcburiyyǝt yoxdur.”
“Әl­ǝdl mimarül­ǝrz”: Әrǝbcǝ; mǝnası:

“Әdalǝt yer üzünü abad edǝr.”
“Be­pǝrri­xiş bayǝd kǝrdi­pǝrvaz, / Be­bali­

digǝran nǝtvan pǝridǝn”: Farsca beyt; mǝnası: “Öz
qanadınla uçmalısan. Başqalarının qanadıyla
uçmaq mümkün deyil.”

Şǝrǝfli bayram
“X. İ.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ mǝxsusdur. 

Türk şüǝrası vǝ istiqlal
“Qǝza hǝr feyzini, hǝr lütfünü bir vǝqt üçün

saxlar, / Fütur etmǝ, saqın, millǝtdǝki zǝ’fü bǝtaǝt­
dǝn.”: “(İnsanın başına gǝlmǝli olan işlǝrin —
qǝdǝrin gerçǝklǝşdiyi an olan) qǝza öz bolluq­
bǝrǝkǝtini, nemǝtlǝrini müǝyyǝn bir vaxta saxlayar

(hǝr şeyin öz vaxtı var); saqın ola ki, millǝtdǝki
zǝiflik vǝ süstlüyü görüb dǝ bezib usanma.”

“Biz ol ali­hümǝm ǝrbabi­cǝhdü ictihadız kim,
/ Cahangiranǝ bir dövlǝt çıxardıq bir ǝşirǝtdǝn.”:
“Biz o uca himmǝtli, ali mǝqsǝdli, çox çalışan vǝ
sǝy göstǝrǝn adamlarıq ki, kiçik bir tayfadan
dünyanı tutan bir dövlǝt qurmuşuq.”

“İki şey sevdirir hǝyatı bana: / Biri hürriyyǝt,
axǝri sevda. / Edǝrǝm eşq üçün hǝyatı fǝda, /
Feyzi­hürriyyǝtin yolunda fǝqǝt / Eşqü sevdanı
eylǝrǝm ifna!”: “Mǝnǝ hǝyatı sevdirǝn iki şey var:
biri hürriyyǝt, digǝri isǝ mǝhǝbbǝt. Eşq üçün hǝy­
atı qurban verǝrǝm, hürriyyǝt kimi böyük bir
nemǝtin yolunda isǝ eşqi dǝ, mǝhǝbbǝti dǝ puç
edǝrǝm.” Misralar türk şairi Abdullah Cövdǝtin
Aleksandr Dümadan tǝrcümǝsidir. 

“Mǝhǝbbǝtin ikinci dǝrǝcǝsi hǝmcinslǝr
arasında, yaxud ǝfradi­millǝtin ittihadıdır ki, bunu
şair böylǝ tövsif edir:”: qǝzetdǝ “tövsif” yerinǝ
“tövsiyǝ” getmişdir.

“Ümumu müstǝfid etmǝz xüsusun haqqını
ibtal, / Saqın bir fǝrdi ǝzmǝ, qeyrǝti­ǝfrad lazım­
sa.”: “Bir nǝfǝrin haqqının tapdalanması, cǝmiyyǝt
üçün dǝ xeyirli deyil; millǝtin bütün fǝrdlǝrini
nqeyrǝtini çǝkmǝk lazımdırsa, saqın, bir fǝrdi
ǝzmǝ.” Şeir türk şairi Namiq Kamalındır. 

“Usanmaz kǝndini insan bilǝnlǝr xalqa xid­
mǝtdǝn, / Mürüvvǝtmǝnd olan mǝzluma ǝl çǝkmǝz
ianǝtdǝn.”: “Özünü insan sayan, xalqa xidmǝt
etmǝkdǝn yorulmaz.  Mǝrhǝmǝt vǝ şǝfqǝt sahi­
blǝri, mǝzlumlara ǝl tutmaqdan ǝl çǝkmǝz.” Şeir
türk şairi Namiq Kamalındır. 

“Növ’i­insan hǝşrǝdǝk tǝzim edǝrlǝr adına, /
Kim fǝdayi­nǝfs edǝrsǝ cinsinin imdadına.”:  Kim
öz cinsinin — insanların imdadına çatmaq üçün
şǝxsi arzularını qurban verǝrsǝ, bǝşǝriyyǝt
(qiyamǝtdǝn sonra insanların dirilmǝ günü olan)
hǝşr gününǝ kimi onun adını hörmǝtlǝ yad edǝr.”
Şeir türk şairi Ziya Paşanındır. 

“Bargahi­ǝdli viran eylǝyǝnlǝr, adǝmin /
Başına zindan edǝr dünyanı abad etsǝ dǝ.”:
“Әdalǝt sarayını yıxıb viran edǝnlǝr, bütün
dünyanı abad etsǝ dǝ, o dünya adamlar üçün zin­
dan kimi olar.” Şeir Namiq Kamalındır. 

“Zalimlǝri ǝdlin nǝ zaman xak edǝcǝkdir? /
Mǝzlumların çıxmadadır göylǝrǝ ahı!”: “Әdalǝtin
zalımları nǝ vaxt torpaq edǝcǝk; mǝzlumların ahı
göyǝ çıxmaqdadır.” Şeir Ziya Paşanındır. 

“Gavǝ”: İran ǝfsanǝsinin qǝhrǝmanı. 
“Zöhhak”: İran ǝfsanǝsinin qǝhrǝmanı. 
“Bir ǝbdi­hǝbǝş dǝhrǝ olar bǝxtilǝ sultan, /

Zöhhakın edǝr mülkünü bir Gavǝ pǝrişan.”:  “Bir
qara qul bǝxti sayǝsindǝ dünyaya sultan olan; Gavǝ
(kimi sıravi bir dǝmirçi) Zöhhak (kimi zalım bir
hökmdarın) sǝltǝnǝtini yıxar.” Şeir Ziya Paşanındır. 

“Bǝninöv’ün xilas et atǝşin qeydi­ǝsarǝtdǝn, /
Cahanda bir dǝ firdövs eylǝmǝk icad lazımsa.”:
“Dünyada bir dǝ cǝnnǝt icad etmǝk lazımdırsa,
insanlığı ǝsarǝtin atǝşli zǝncirindǝn xilas et.” Şeir
Namiq Kamalındır. 

“Xuni­ǝrbabi­hǝmiyyǝt qǝrq edǝr zalimlǝri, /
Mǝş’ǝli­ǝfkari­ǝhraranǝ sönmǝz xun ilǝ!”:
“Qeyrǝtli adamların qanı zalımları boğar, azadlıq

fikrinin mǝşǝli qanla sönmǝz!” Şeir türk şairi
Abdullah Cövdǝtindir.  

“Hǝqir olduysa millǝt şanına nöqsan gǝlǝr
sanma, / Yerǝ düşmǝklǝ cövhǝr saqit olmaz qǝdrü
qiymǝtdǝn.”: “Millǝt hǝqir olsa da, bundan onun
şanına ǝskiklik gǝlmǝz; cövhǝr yerǝ düşmǝklǝ
qǝdir­qiymǝtini itirmǝz.” Şeir Namiq Kamalındır. 

“Musiqilǝr tǝranǝsaz olsa, / Sinǝlǝr cayi­ehti­
zaz olsa, / Guşimǝ millǝtin ǝnini gǝlir!”: Musiqilǝr
çalınsa, bundan sinǝlǝr cuşa gǝlsǝ dǝ, mǝnim
qulağıma millǝtin ahı, inildǝmǝsi gǝlǝr!”: Şeir
Abdullah Cövdǝtindir. 

“vǝtǝn xarabǝlǝrini behiştǝ oxşadır, hübbi­
vǝtǝni böylǝcǝ tövsif edir:”: qǝzetdǝ “tövsif” yer­
inǝ tövsiyǝ getmişdir.

“Vǝtǝn xarabǝsi mǝncǝ behişti­ǝladır, /
Xarabǝlǝr gǝzǝrǝm mǝn çǝmǝn, çǝmǝn deyǝrǝk.”:
“Vǝtǝnin xarabǝsi dǝ mǝnim nǝzǝrimdǝ cǝnnǝtin
ǝn uca yeri kimidir; (bülbül öz gülüstanını istǝdiyi
kimi,) mǝn dǝ çǝmǝn­çǝmǝn deyǝrǝk o xarabǝlǝrdǝ
gǝzǝrǝm.” Şeir türk şairi Süleyman Nazifindir. 

“Xǝlqi­alǝm bittǝbi hübbi­vǝtǝn mǝcburudur, /
Min gülüstana dǝyişmǝz bum bir viranǝyi.”:
“Bütün dünya ǝhalisi vǝtǝnini sevmǝyǝ mǝcbur­
dur; bayquş (özünün) bir viranǝsini min gülüstana
dǝyişmǝz.” Şeir türk şairi Әsǝd Müxlis Paşanındır.

“Nǝ yari­can imişsǝn, ah ey ümmidi­istiqbal! /
Cahanı sǝnsǝn azad eylǝyǝn min yǝ’sü möhnǝt­
dǝn.”: “Ey gǝlǝcǝk ümidi, sǝn nǝ qǝdǝr dǝ candan
sevilǝn bir sevgili imişsǝn; cahanı min ümidsiz­

likdǝn, min çǝtinlikdǝn azad edǝn dǝ sǝnsǝn.” Şeir
Namiq Kamalındır. 

“Vücudun kim xǝmiri­mayǝsi xaki­
vǝtǝndǝndir, / Nǝ qǝm, rahi­vǝtǝndǝ xak olarsa
cövrü möhnǝtdǝn?”: “İnsan bǝdǝninin mayasının
xǝmiri vǝtǝn torpağındandır; vǝtǝn yolunda çǝk­
ilǝn ǝziyyǝt vǝ möhnǝtdǝn bǝdǝnimiz yenidǝn tor­
paq olsa da, qǝm çǝkmǝyǝ dǝymǝz.” Şeir Namiq
Kamalındır. 

“Әvǝt, igidlǝr, ǝvǝt, siz fǝdayi­nǝfs ediniz! /
Vǝtǝn yolunda fǝdayi­hǝyat edǝn ölmǝz!”: “Bǝli,
igidlǝr, şǝxsi arzularınızı qurban verin; (çünki) öz
hǝyatını vǝtǝn yolunda qurban edǝnlǝr ölmǝz.”
Şeir Tofiq Fikrǝtindir. 

Azǝrbaycan istiqlalı
“moskoflar”: “ruslar” mǝnasında işlǝdilmişdir.
“ikinci xǝlifǝ hǝzrǝtlǝri”: Ömǝr ibn Xǝttab

nǝzǝrdǝ tutulur. 
“Millǝti­mǝhkumǝ olmaq ǝziyyǝti canımızdan

çıxmamışdır.”: qǝzetdǝ “çıxmamışdır” yerinǝ “çıx­
mamaqdır” getmişdir.

Böyük bir gün
“Möminlǝrdǝn bir rical vardır ki, Cǝnabi­hǝqlǝ

ǝhd ettdiklǝri şeyǝ sǝdaqǝt göstǝrirlǝr”: Quran,
Әhzab surǝsinin 23­cü ayǝsindǝn götürülmüşdür.

“Ә. Hǝmdi”: bu imza Әhmǝd Hǝmdi
Qaraağazadǝyǝ mǝxsusdur. 

Gǝnc nǝslǝ
“(T. F.)”: türk şairi Tofiq Fikrǝt nǝzǝrdǝ tutulur. 
“bunların hǝpsindǝn ibarǝt bir mǝmlǝkǝt var

ki”: qǝzetdǝ “bunların hǝpsindǝn” yerinǝ
“hǝpsindǝn bunların” getmişdir.

Yanardağ…
“Ki yeki hǝsto hiç nist cözuv / Vǝhdǝhu la

ilahǝ illahu”: Farsça vǝ ǝrǝbcǝ qarışıq beyt. XVIII
ǝsr İran şairlǝrindǝn Hatif İsfahaninindir. Mǝnası:
“O, tǝkdir, Ondan başqa heç bir ilah yoxdur.”

“dost qoşunları komandanı ... bǝyi”: qǝzetdǝ
belǝ getmişdir, komandanın adının yerinǝ üç nöqtǝ
qoyulmuşdur. 

“Piri”: bu imza Piri Mürsǝlzadǝyǝ mǝxsusdur.  

Milli bayram münasibǝtilǝ
“yoluna düşmǝyi qǝsd vǝ iradǝ etmǝzmi?”:

qǝzetdǝ “iradǝ” yerinǝ “idarǝ” getmişdir.
“axırda murad etmǝdiyimiz heçaheç nǝticǝlǝr

qarşısındaydıq”: qǝzetdǝ “murad etmǝdiyimiz”
yerinǝ “murad etdiyimiz” getmişdir.

Azǝrbaycan 
Mǝclisi­Mǝbusanında

“edadi”: edadi mǝktǝblǝri tǝhsildǝ universitet­
dǝn ǝvvǝlki mǝrhǝlǝyǝ mǝxsus mǝktǝblǝr idi. 

“Daxil olmuş kağızlar, o cümlǝdǝn: a)”:
bu maddǝnin bǝndlǝri qǝzetdǝ ǝrǝb ǝlifbasının
hǝrf sırasına uyğun olaraq “ǝlif, bǝ, tǝ...” kimi
verilmişdir. 

Müvǝqqǝti müdir: 
Hacıbǝyli Üzeyir

TRANSLİTERASİYA İLӘ BAĞLI QEYD VӘ ŞӘRHLӘR

Bakıda qǝdim Xan sarayı 


